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KRATKA OBRAZLOZITEV

Priprava naslednjega vecletnega financnega okvira (2021-2027) bi bila lahko priloZnost, da
Evropska unija in njene drzave Clanice oblikujejo celovito vizijo za sodelovanje in evropsko
sosedstvo, ki je trdno zasidrano na evropskih vrednotah, kot so varstvo ¢lovekovih pravic,
okoljski standardi, ve¢ja enakost spolov, opolnomocenje zensk in deklet ter izkoreninjenje
rev§cine in vseh oblik diskriminacije. Pripravljavka mnenja je na podlagi tega predlagala
spremembe k predlogu Komisije.

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi instrumenta za sosedstvo ter
razvojno in mednarodno sodelovanje (NDICI) kot splo$ni cilj navaja ,,podpiranje in
spodbujanje vrednot in interesov Unije po vsem svetu, da bi se uresnicevali cilji in nacela
zunanjega delovanja Unije* (¢len 3). Ne glede na to se zdi, da je predlog namenjen
spodbujanju kratkoro¢nih domacih interesov EU, zlasti v zvezi z migracijami in varnostjo, na
racun mednarodnega sodelovanja in razvoja. Da bi omejila te klju¢ne vidike, je pripravljavka
mnenja skupaj s strokovnjaki deleZznikov in nevladnih organizacij pripravila mnenje s
feministi¢nim pristopom k razvoju, pri tem pa skusala ohraniti cilje mednarodnega
sodelovanja in vpeljati dolgoro¢ni trajnostni razvoj.

Predlaga tesnejSo povezavo z obstojecimi instrumenti sodelovanja in vecjo skladnost politik.
V skladu s temeljnimi naceli, ki so navedena tudi v evropskih pogodbah, bi morala ta uredba
pomagati izvajati cilje trajnostnega razvoja v evropski sosedski politiki in zagotoviti skladnost
politik za trajnostni razvoj prek svojih ciljev. Izvajanje NDICI bi moralo temeljiti na okviru
politike EU za razvojno sodelovanje, kot je dolo€eno v Lizbonski pogodbi, agendi za
trajnostni razvoj do leta 2030 in PariSkem sporazumu o podnebnih spremembah. Ciljev
trajnostnega razvoja ni mogoce uresniciti s cilji in pristopi za en sam sektor: cilj trajnostnega
razvoja $t. 5 o enakosti spolov je medsektorski, saj Zeli doseci enakost spolov in
opolnomocenje Zensk v vseh ostalih razseZznostih. Unija bi morala utrjevati partnerstvo med
vsemi razvojnimi akterji, namre¢ organizacijami civilne druzbe in spodbujati medkulturni
dialog. Z ukrepi bi morala podpirati svoje temeljne vrednote in med drugim prispevati k
izkoreninjenju revs¢ine in boju proti neenakostim v vseh oblikah, zlasti neenakostim med
spoloma. Novi instrument NDICI bi moral podpirati in krepiti ukrepe za ohranjanje miru,
preprecevanje konfliktov, boj proti temeljnim vzrokom za prisilno razseljevanje ter pomoc
prebivalstvu, drzavam in regijam, ki se soocajo s povecanimi migracijskimi pritiski ter
naravnimi nesrecami in nesre¢ami, ki jih povzroci ¢lovek. Prav tako bi moral podpirati
pravicno trgovinsko politiko, gospodarsko diplomacijo in gospodarsko sodelovanje, ki
spostujejo ¢lovekove pravice in enakost spolov.

Novi instrument bi moral §¢ititi in krepiti vlogo Zensk, kot klju¢nih akterjev pri vzpostavljanju
miru in trajnostnem razvoju. Kot je pokazal feministi¢ni pristop, Zenske svoje politicne
identitete zgodovinsko niso gradile na nacionalisti¢ni podlagi, ampak najveckrat na
mednarodnem mrezenju z Zenskami razli€nega porekla, pri ¢emer so odnos izoblikovale na
podlagi medkulturnih dialogov.

Pripravljavka mnenja meni, da bo mogoce cilje te uredbe doseci samo z zadostnimi sredstvi
za instrumente sodelovanja, da se podpre ustrezna prehrana, kakovostno izobraZevanje,
dostojno in trajnostno delo, zlasti za najranljivejSe osebe, kot so Zenske, otroci in osebe
LGBTIQ, ter zdravstveno varstvo, vklju¢no z dostopom do varnih splavov, pa tudi druge
socialne pravice, ki so bistvene za drzavljanstvo.

EU bi morala prese¢i mednarodne obveznosti in cilje na podro¢ju enakosti spolov in prevzeti
feministic¢en pristop, ki bo zagotavljal pravicnost za vse, ne samo za Zenske in dekleta. Cilj
razvojne politike in politike sodelovanja je ohraniti pravine in enake moznosti za prezivljanje
za vse, varovati okolje in ekosisteme ter vzdrzevati druzbene in ¢loveske vire. Politika
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sodelovanja EU bi morala upoStevati vidik spola ter zajemati tudi delo na podrocju nege in
reprodukcije. Taksnih gospodarstev ne morejo obvladovati ozkogledna nacela rasti,
konkuren¢nosti in u¢inkovitosti. Okvir EU za razvoj in sodelovanje je treba preuciti,
posodobiti in ga ponovno oceniti s feministicnega stalisca.

PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za pravice Zensk in enakost spolov poziva Odbor za zunanje zadeve in Odbor za razvoj
kot pristojna odbora, da upostevata naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(1) Splosni cilj programa ,,instrument
za sosedstvo ter razvojno in mednarodno
sodelovanje* (v nadaljnjem besedilu:
instrument) bi moralo biti podpiranje in
spodbujanje vrednot in interesov Unije po
vsem svetu, da bi se uresnicevali cilji in
nacela zunanjega delovanja Unije iz ¢lena
3(5) ter ¢lenov 8 in 21 Pogodbe o Evropski
uniji.

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4) Glavni cilj politike Unije na
podrocju razvojnega sodelovanja, kot je
doloc¢en v ¢lenu 208 Pogodbe o delovanju
Evropske unije, je zmanjSanje in
dolgorocno izkoreninjenje revscine.
Politika Unije na podro¢ju razvojnega
sodelovanja prispeva tudi k ciljem
zunanjega delovanja Unije, zlasti k
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Predlog spremembe

(1) Splosni cilj programa ,,instrument
za sosedstvo ter razvojno in mednarodno
sodelovanje* (v nadaljnjem besedilu:
instrument) bi moralo biti spodbujanje
trajnostnega razvoja, prispevanje k
izkoreninjenju rev$cine, boj proti vsem
oblikam neenakosti, zlasti neenakostim
med spoloma, ter podpiranje vrednot in
interesov Unije po vsem svetu, da bi se
uresnicevali cilji in nacela zunanjega
delovanja Unije iz ¢lena 3(5) ter ¢lenov 8
in 21 Pogodbe o Evropski uniji.

Predlog spremembe

4) Glavni cilj politike Unije na
podrocju razvojnega sodelovanja, kot je
doloc¢en v ¢lenu 208 Pogodbe o delovanju
Evropske unije, je zmanjSanje in
dolgorocno izkoreninjenje revscine.
Politika Unije na podro¢ju razvojnega
sodelovanja prispeva tudi k ciljem
zunanjega delovanja Unije, zlasti k
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spodbujanju trajnostnega gospodarskega,
socialnega in okoljskega razvoja drzav v
razvoju s poglavitnim ciljem izkoreninjenja
revscine, kot je doloceno v ¢lenu 21(2)(d)
Pogodbe o delovanju Evropske unije.

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(5) Unija zagotavlja skladnost politik
za razvoj, kot je dolo¢eno v ¢lenu 208
Pogodbe o delovanju Evropske unije. Unija
bi morala upoStevati cilje razvojnega
sodelovanja pri politikah, ki lahko vplivajo
na drzave v razvoju, kar bo klju¢ni element
strategije za doseganje ciljev trajnostnega
razvoja iz agende za trajnostni razvoj do
leta 2030 (v nadaljnjem besedilu: Agenda
2030), ki so jo ZdruZeni narodi sprejeli
septembra 2015%. Za zagotavljanje
skladnosti politike za trajnostni razvoj, kot
se odraza v Agendi 2030, je potrebno
upostevanje ucinka vseh politik na
trajnostni razvoj na vseh ravneh — na
nacionalni ravni, znotraj Unije, v drugih
drZavah in na svetovni ravni.

45 Spreminjamo nas svet: agenda za
trajnostni razvoj do leta 2030, sprejeta na
vrhu ZdruZenih narodov o trajnostnem
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spodbujanju trajnostnega gospodarskega,
socialnega in okoljskega razvoja drzav v
razvoju s poglavitnim ciljem izkoreninjenja
revscine, kot je doloceno v ¢lenu 21(2)(d)
Pogodbe o Evropski uniji, ter k
ohranjanju miru, preprecevanju sporov in
krepitvi mednarodne varnosti, kot je
doloceno v ¢lenu 21(2)(c) Pogodbe o
Evropski uniji.

Predlog spremembe

(5) Unija zagotavlja skladnost politik
za razvoj, kot je doloceno v €lenu 208
Pogodbe o delovanju Evropske unije. Unija
bi morala upoStevati cilje razvojnega
sodelovanja pri politikah, ki lahko vplivajo
na drzave v razvoju, kar bo klju¢ni element
strategije za doseganje ciljev trajnostnega
razvoja iz agende za trajnostni razvoj do
leta 2030 (v nadaljnjem besedilu: Agenda
2030), ki so jo ZdruZeni narodi sprejeli
septembra 2015%. Za zagotavljanje
skladnosti politike za trajnostni razvoj, kot
se odraza v Agendi 2030, je potrebno
upostevanje ucinka vseh politik na
trajnostni razvoj na vseh ravneh — na
nacionalni ravni, znotraj Unije, v drugih
drzavah in na svetovni ravni. Zahteva tudi
upostevanje vpliva vseh politik na
dinamiko konfliktov, spodbujanje
pristopa, ki uposteva vidik spola, k
analizam konfliktov pri vseh ukrepih in
programih v okviru te uredbe, da bi se
izognili negativnim vplivom na Zenske,
dekleta in osebe LGBTIQ ter kar najbolj
povecali pozitivne vplive.

45 Spreminjamo nas svet: agenda za
trajnostni razvoj do leta 2030, sprejeta na
vrhu ZdruZenih narodov o trajnostnem
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razvoju 25. septembra 2015 (A/RES/70/1).

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(7) Svetovni okvir za delovanje je
uresnicevanje na pravilih temeljece
svetovne ureditve, katere klju¢no nacelo je
velstranskost in v srediScu katere so
Zdruzeni narodi. Skupaj s PariSkim
sporazumom o podnebnih spremembah®’ in
akcijsko agendo iz Adis Abebe® je Agenda
2030 odziv mednarodne skupnosti na
svetovne izzive in trende v zvezi s
trajnostnim razvojem. Agenda 2030 temelji
na ciljih trajnostnega razvoja ter je okvir s
preoblikovalno mocjo za izkoreninjenje
rev§¢ine in doseganje trajnostnega razvoja
na svetovni ravni. Njeno podrocje uporabe
je univerzalno in zagotavlja celovit skupni
okvir za delovanje, ki se uporablja tako za
Unijo in njene drzave ¢lanice kot njene
partnerje. Zagotavlja ravnovesje med
gospodarskimi, socialnimi in okoljskimi
razseznostmi trajnostnega razvoja, pri
¢emer priznava bistvene medsebojne
povezave med njegovimi cilji. Cilj Agende
2030 je, da se nihce ne prezre. [zvajanje
Agende 2030 bo tesno usklajeno z drugimi
ustreznimi mednarodnimi zavezami Unije.
Pri ukrepih, ki se izvajajo v okviru te
uredbe, bi morala biti posebna pozornost
namenjena medsebojnim povezavam med
cilji trajnostnega razvoja in celostnimi
ukrepi, ki lahko ustvarijo dodatne koristi in
usklajeno izpolnijo vec ciljev.
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razvoju 25. septembra 2015 (A/RES/70/1).

Predlog spremembe

(7) Svetovni okvir za delovanje je
uresnicevanje na pravilih temeljece
svetovne ureditve, katere klju¢no nacelo je
vecstranskost in v srediS¢u katere so
Zdruzeni narodi. Skupaj s PariSkim
sporazumom o podnebnih spremembah®’ in
akcijsko agendo iz Adis Abebe® je Agenda
2030 odziv mednarodne skupnosti na
svetovne izzive in trende v zvezi s
trajnostnim razvojem. EU je podprla
sprejetje teh mednarodnih zavez, cilj te
uredbe pa bi moral biti zlasti prispevanje k
njihovemu doseganju. Agenda 2030
temelji na ciljih trajnostnega razvoja ter je
okvir s preoblikovalno mo¢jo za
izkoreninjenje revs¢ine in doseganje
trajnostnega razvoja na svetovni ravni fer
spodbujanje miroljubne, pravicne in
vkljucujoce druibe za vse, vkljucno
vsemi vrstami spolnih identitet. Njeno
podrocje uporabe je univerzalno in
zagotavlja celovit skupni okvir za
delovanje, ki se uporablja tako za Unijo in
njene drzave €lanice kot njene partnerje.
Zagotavlja ravnovesje med gospodarskimi,
socialnimi in okoljskimi razseznostmi
trajnostnega razvoja, pri ¢emer priznava
bistvene medsebojne povezave med
njegovimi cilji. Cilj trajnostnega razvoja
§t. 5 0 enakosti spolov je medsektorski, saj
Zeli doseci enakost spolov in
opolnomocdenje Zensk v vseh teh
razseZnostih. Cilj Agende 2030 je, da se
nihc¢e ne prezre, cilj §t. 5 pa je izrecno
odpraviti vse oblike diskriminacije proti
vsem Zenskam in dekletom ter si
prizadevati za sprejetje in okrepitey
izvr§ljive zakonodaje, ki spodbuja enakost
spolov. 1zvajanje Agende 2030 bo tesno
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37 Podpisan 22. aprila 2016 v New Yorku.

58 Akcijska agenda iz Adis Abebe s tretje
mednarodne konference o financiranju za
razvoj“, sprejeta 16. junija 2015, ki jo je
Generalna skups$¢ina Zdruzenih narodov
potrdila 27. julija 2015 (A/RES/69/313).

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(8)  Izvajanje te uredbe bi moralo
temeljiti na petih prednostnih nalogah,
dolocenih v globalni strategiji za zunanjo
in varnostno politiko Evropske unije (v
nadaljnjem besedilu: globalna strategija)*’,
ki je bila predstavljena 19. junija 2016 in
predstavlja vizijo Unije ter okvir za
povezano in odgovorno zunanje ukrepanje
v sodelovanju s partnerji, pri katerem bi
Unija uveljavila svoje vrednote in interese.
Unija bi morala okrepiti partnerstva ter
spodbujati dialog o politikah in skupne
odzive na izzive svetovnega pomena.
Njeno delovanje bi moralo podpirati vse
vidike interesov in vrednot Unije, vkljucno
z ohranjanjem miru, preprecevanjem
konfliktov, krepitvijo mednarodne varnosti,
bojem proti temeljnim vzrokom za
nedovoljene migracije in pomocjo
prebivalstvu, drzavam in regijam, ki se
spopadajo z naravnimi nesre¢ami ali
nesrecami, ki jih povzroci ¢lovek, podporo
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usklajeno z drugimi ustreznimi
mednarodnimi zavezami Unije. Pri
ukrepih, ki se izvajajo v okviru te uredbe,
bi morala biti posebna pozornost
namenjena medsebojnim povezavam med
cilji trajnostnega razvoja in celostnimi
ukrepi, ki lahko ustvarijo dodatne koristi in
usklajeno izpolnijo vec€ ciljev, ne da bi
ogroZali druge.

37 Podpisan 22. aprila 2016 v New Yorku.

58 Akcijska agenda iz Adis Abebe s tretje
mednarodne konference o financiranju za
razvoj“, sprejeta 16. junija 2015, ki jo je
Generalna skup$¢ina Zdruzenih narodov
potrdila 27. julija 2015 (A/RES/69/313).

Predlog spremembe

(8)  Izvajanje te uredbe bi moralo
temeljiti na petih prednostnih nalogah,
dolocenih v globalni strategiji za zunanjo
in varnostno politiko Evropske unije (v
nadaljnjem besedilu: globalna strategija)*’,
ki je bila predstavljena 19. junija 2016 in
predstavlja vizijo Unije ter okvir za
povezano in odgovorno zunanje ukrepanje
v sodelovanju s partnerji, pri katerem bi
Unija uveljavila svoje vrednote in interese.
Unija bi morala okrepiti partnerstva ter
spodbujati dialog o politikah in skupne
odzive na izzive svetovnhega pomena.
Njeno delovanje bi moralo podpirati vse
vidike vrednot Unije in tako prispevati k
izkoreninjenju revicine, boju proti
neenakostim v vseh oblikah, zlasti
neenakostim med spoloma, ohranjanju
miru, preprecevanju konfliktov z
vkljucevanjem Stevilnih strokovnjakov in
deleZnikov v mirovna pogajanja, vkljucno
z Zenskami in civilno druZbo, krepitvi
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trgovinski politiki, gospodarski diplomaciji
in gospodarskemu sodelovanju,
spodbujanjem digitalnih reSitev in
tehnologij ter spodbujanjem mednarodne
razseznosti politik Unije. Za spodbujanje
svojih interesov bi morala Unija upoStevati
in spodbujati nacela spoStovanja visokih
socialnih in okoljskih standardov, pravne
drzave, mednarodnega prava in ¢lovekovih
pravic.

39, Skupna vizija, enotno ukrepanje:
mocnejSa Evropa. Globalna strategija za
zunanjo in varnostno politiko Evropske
unije®, junij 2016.

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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mednarodne varnosti in za$cite, boju proti
temeljnim vzrokom za migracije ter
razselitve in pomodi prebivalstvu, drzavam
in regijam, ki se soocajo z vecjimi
migracijskimi pritiski, se spopadajo z
naravnimi nesrecami ali nesre€ami, ki jih
povzroci clovek, podpori pravi¢ni
trgovinski politiki, ki spoStuje ¢lovekove
pravice in enakost spolov, gospodarski
diplomaciji in gospodarskemu sodelovanju,
spodbujanju digitalnih resitev in tehnologij
ter spodbujanju mednarodne razseznosti
politik Unije kot tudi spodbujanju
pravicne in vkljucujoce druZbe. Za
spodbujanje svojih interesov bi morala
Unija upoStevati in spodbujati nacela
spostovanja visokih socialnih in okoljskih
standardov, pravne drZave, mednarodnega
prava in ¢lovekovih pravic.

3%, Skupna vizija, enotno ukrepanje:
mocnejSa Evropa. Globalna strategija za
zunanjo in varnostno politiko Evropske
unije®, junij 2016.

Predlog spremembe

(8a)  Unija bi morala priznati kljucno
vlogo Zensk pri gradnji miru. Izvajanje te
uredbe bi moralo vkljucevati tudi
resolucijo Varnostnega sveta OZN

St. 1325 o Zenskah, miru in varnosti, ob
upostevanju njenega glavnega cilja
zaScite Zensk in znatnega povecanja
njihove udeleZbe v politi¢nih postopkih in
postopkih odlocanja, v katerih so Se vedno
premalo zastopane. Ulinkovito
sodelovanje Zensk v postopkih odlocanja
na vseh ravneh je kljucnega pomena za
razvoj odzivov, ki upostevajo vidik spola,
za odpravo osnovnih neenakosti.
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Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(11)  V skladu z globalno strategijo in
Sendajskim okvirom za zmanjSevanje
tveganja nesrec za obdobje 2015-2030,
sprejetim 18. marca 2015%7, bi bilo treba
priznati potrebo po prehodu z odzivanja na
krize in njihovega obvladovanja na bolj
strukturiran, dolgoro¢ni pristop, ki
ucinkoviteje obravnava primere
nestabilnosti, naravnih nesre¢ in nesrec, ki
jih povzroci ¢lovek, ter dolgotrajne krize.
Potrebni so vecji poudarek in skupni
pristopi glede zmanjSevanja, preprecevanja
in omejevanja tveganj ter pripravljenosti
nanje, hkrati pa tudi nadaljnja prizadevanja
za izboljSanje hitrega odzivanja in trajnega
okrevanja. Ta uredba bi torej morala
prispevati h krepitvi odpornosti ter
povezovanju humanitarne pomoci in
razvojnega delovanja prek ukrepov hitrega
odzivanja.

6l ,»Sendajski okvir za zmanjSevanje
tveganja nesrec*, sprejet 18. marca 2015,
ki ga je Generalna skup$c¢ina Zdruzenih
narodov potrdila 3. junija 2015
(A/RES/69/283).

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(13)  V skladu s cilji trajnostnega razvoja
naj bi ta uredba prispevala k okrepljenemu
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Predlog spremembe

(11)  V skladu z globalno strategijo in
Sendajskim okvirom za zmanjSevanje
tveganja nesrec za obdobje 2015-2030,
sprejetim 18. marca 2015/1/, bi bilo treba
priznati potrebo po prehodu z odzivanja na
krize in njihovega obvladovanja na bolj
strukturiran, dolgoro¢ni pristop, ki
ucinkoviteje obravnava primere
nestabilnosti, naravnih nesre¢ in nesrec, ki
jih povzroci ¢lovek, ter dolgotrajne krize.
Potrebni so vecji poudarek in skupni
pristopi glede zmanjSevanja, preprecevanja
in omejevanja tveganj ter pripravljenosti
nanje, hkrati pa tudi nadaljnja prizadevanja
za izboljSanje hitrega odzivanja in trajnega
okrevanja, ki temelji na clovekovih
pravicah. Ta uredba bi torej morala
prispevati h krepitvi odpornosti ter
povezovanju humanitarne pomoci in
razvojnega delovanja prek geografskih
programoyv in programov, ki upostevajo
vidik spola, ter ukrepov hitrega odzivanja.

6l ,»Sendajski okvir za zmanjSevanje
tveganja nesrec*, sprejet 18. marca 2015,
ki ga je Generalna skup$¢ina Zdruzenih
narodov potrdila 3. junija 2015
(A/RES/69/283).

Predlog spremembe

(13)  V skladu s cilji trajnostnega razvoja
naj bi ta uredba prispevala k okrepljenemu

PE628.565v04-00

SL



spremljanju in poro€anju s poudarkom na
rezultatih, ki vklju€ujejo izlozke, izide in
ucinke v partnerskih drzavah, ki prejemajo
zunanjo finanéno pomo¢ Unije. Zlasti se,
kot je bilo dogovorjeno v soglasju,
pri¢akuje, da se bo iz ukrepov na podlagi te
uredbe prispevalo 20 % uradne razvojne
pomoc¢i, financirane v skladu s to uredbo,
za socialno vkljucevanje in ¢lovekov
razvoj, vkljucno z enakostjo spolov ter
opolnomocenjem Zensk.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE628.565v04-00

spremljanju in poro€anju s poudarkom na
rezultatih, ki vklju€ujejo izloZke, izide in
ucinke v partnerskih drzavah, ki prejemajo
zunanjo finanéno pomo¢ Unije. Zlasti se,
kot je bilo dogovorjeno v soglasju,
pricakuje, da se bo iz ukrepov na podlagi te
uredbe prispevalo 20 % uradne razvojne
pomoc¢i, financirane v skladu s to uredbo,
za socialno vkljucevanje in ¢lovekov
razvoj, s posebnim poudarkom na
osnovnih socialnih storitvah, zlasti na
podrodju zdravja in izobraZevanja.

Predlog spremembe

(13a) V skladu 7 obstojecCimi zavezami v
akcijskem nacrtu EU za enakost spolov 11
bi moralo imeti najmanj 85 % programov,
financiranih v okviru uradne razvojne
pomodi, za glavni cilj enakost spolov,
treba pa bi bilo vzpostaviti tudi tematski
program za enakost spolov. Te zaveze se
bodo odraZale v posebnih ciljih v okviru
vseh stebrov instrumenta in bodo
upostevale nacela enakosti spolov ter
opolnomocenje Zensk in deklet kot
medsektorskega vpraSanja. Otroci in
mladi, zlasti dekleta in mlade Zenske, so
bistveni akterji sprememb in prispevajo k
uresnicevanju Agende 2030, kot je
priznano v Evropskem soglasju o razvoju
in v ¢lenu 3 Pogodbe o Evropski uniji. Pri
zunanjem delovanju Unije na podlagi te
uredbe bo posebna pozornost namenjena
njihovim potrebam in opolnomocenju
Zensk in deklet, pri Cemer se bo prispevalo
k uresnicevanju njihovega potenciala kot
kljucnih akterjev sprememb z vlaganjem v
¢lovekov razvoj in socialno vkljucevanje.

AD\1170344SL.docx



Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 14

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(14)  Kadar je mogoce in ustrezno, bi
bilo treba rezultate zunanjega delovanja
Unije spremljati in ocenjevati na podlagi
vnaprej dolocenih, preglednih, posamezni
drzavi prilagojenih in merljivih kazalnikov,
prilagojenih posebnostim in ciljem
instrumenta, po moznosti na podlagi okvira
partnerske drZzave za rezultate.

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 17

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(17)  Ta uredba bi morala odrazati
dejstvo, da se je na strateske prioritete
treba osredotociti tako geografsko
(evropsko sosedstvo in Afrika ter drzave,
ki so ranljive in potrebujejo najvec
pomoci) kot tudi tematsko (varnost,
migracije, podnebne spremembe in
clovekove pravice).

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 17 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AD\1170344SL.docx

Predlog spremembe

(14)  Rezultate zunanjega delovanja
Unije bi bilo treba spremljati in ocenjevati
na podlagi vnaprej dolo¢enih, preglednih,
posamezni drZavi ter spolu prilagojenih in
merljivih kazalnikov, prilagojenih
posebnostim in ciljem instrumenta, po
moznosti na podlagi okvira partnerske
drzave za rezultate.

Predlog spremembe

(17)  Ta uredba bi morala odrazati
dejstvo, da se je na strateske prioritete
treba osredotociti tako geografsko
(evropsko sosedstvo in Afrika ter najmanj
razvite drZave in druge drzave, ki so
ranljive in potrebujejo najve¢ pomoci) kot
tudi tematsko (doseganje ciljev
trajnostnega razvoja, varnost in za$cita
ljudi, tudi v okviru migracij, boj proti
podnebnim spremembam in prispevanje k
uveljavljanju clovekovih pravic, vkljuéno
z enakostjo spolov v vseh partnerskih
driavah EU).

Predlog spremembe

(17a) Ta uredba bi morala obravnavati
vse vedje neupoStevanje pravic Zensk in
enakosti spolov po vsem svetu; pomagati
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Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(19)  Evropska sosedska politika, kakor
je bila revidirana leta 2015%, si prizadeva
za stabilizacijo sosednjih drZav in krepitev
odpornosti, zlasti s spodbujanjem
gospodarskega razvoja, kot glavnih
politi¢nih prednostnih nalog Unije. Da bi
se dosegli cilji revidirane evropske
sosedske politike, se ta osredotoca na stiri
prednostna podro¢ja: dobro upravljanje,
demokracija, pravna drzava in ¢lovekove
pravice, s posebnim poudarkom na
nadaljnjem povezovanju s civilno druzbo;
gospodarski razvoj; varnost; migracije in
mobilnost, vkljuéno z odpravljanjem
temeljnih vzrokov za nedovoljene
migracije in prisilno razseljevanje.
Razlikovanje in vecja vzajemna
odgovornost sta za$¢itni znak evropske
sosedske politike, ob upostevanju razli¢nih
stopenj sodelovanja ter interesov vsake
posamezne drzave glede znacilnosti in
poudarka njenega partnerstva z Unijo.

PE628.565v04-00
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in zagotoviti bi morala ustrezno
zmogljivost za delovanje organizacijam, ki
delujejo na podrocju spolnega in
reproduktivnega zdravja in pravic (dostop
do kakovostnih in dostopnih informacij,
izobraZevanja in storitev) kot tudi na
podrolju nasilja na podlagi spola, ter se
med drugim boriti proti Skodljivim
tradicionalnim praksam, kot so
pohabljanje Zenskih spolovil, t. i. zlocini iz
Casti, posilstvo in spolno nasilje, nasilje v
druZini, otroSke poroke in diskriminacija
na podlagi spola, ki jo odobrava driava.

Predlog spremembe

(19)  Evropska sosedska politika, kakor
je bila revidirana leta 2015/1], si prizadeva
za stabilizacijo sosednjih drZzav in krepitev
odpornosti, zlasti s spodbujanjem
gospodarskega razvoja, kot glavnih
politi¢nih prednostnih nalog Unije. Da bi
se dosegli cilji revidirane evropske
sosedske politike, se ta osredotoca na stiri
prednostna podro¢ja: dobro upravljanje,
demokracija, pravna drzava in ¢lovekove
pravice, s posebnim poudarkom na
nadaljnjem povezovanju s civilno druzbo;
gospodarski razvoj; varnost in zascita,
migracije in mobilnost, vklju¢no z
odpravljanjem temeljnih vzrokov migracij
in razseljevanja ter odpravljanjem
neenakega ucinka, ki ga imajo na Zenske
in dekleta. Razlikovanje in vecja vzajemna
odgovornost sta zaS€itni znak evropske
sosedske politike, ob upostevanju razli¢nih
stopenj sodelovanja ter interesov vsake
posamezne drzave glede znacilnosti in
poudarka njenega partnerstva z Unijo. Ta
uredba bi morala pomagati pri izvajanju
ciljev trajnostnega razvoja v driavah izven
Unije in zagotoviti skladnost politik za

AD\1170344SL.docx



62 Skupno sporo¢ilo Evropskemu
parlamentu, Svetu, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru
regij z naslovom ,,Pregled evropske
sosedske politike* z dne 18. novembra
2015.

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 21

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(21)  Unija bi si morala prizadevati za
najucinkovitejSo mozno uporabo
razpoloZljivih virov in s tem za
optimizacijo u¢inka svojega zunanjega
delovanja. V ta namen bi bilo treba
zagotoviti povezovanje in dopolnjevanje
instrumentov Unije za zunanje
financiranje, in sicer instrumenta za
predpristopno pomod¢ I11%, instrumenta za
humanitarno pomo¢®, Sklepa o pridruzitvi
¢ezmorskih drzav in ozemelj®®, evropskega
instrumenta za jedrsko varnost, ki bo
dopolnjeval instrument za sosedstvo ter
razvojno in mednarodno sodelovanje, na
podlagi Pogodbe Euratom®®, skupne
zunanje in varnostne politike in na novo
predlaganega evropskega mirovnega
instrumenta®’, ki se financira zunaj
proracuna EU, ter ustvariti sinergije z
drugimi politikami in programi Unije. To
po potrebi vkljucuje skladnost in
dopolnjevanje z makrofinanéno pomocjo.
Da bi se v najvecji mozni meri povecal
ucinek kombiniranega posredovanja za
doseganje skupnega cilja, bi morala ta
uredba omogocati kombiniranje
financiranja z drugimi programi Unije, e
prispevki ne krijejo istih stroSkov.

63 Predlog uredbe Evropskega parlamenta
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trajnostni razvoj prek svojih ciljev.

62 Skupno sporo¢ilo Evropskemu
parlamentu, Svetu, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru
regij z naslovom ,,Pregled evropske
sosedske politike* z dne 18. novembra
2015.

Predlog spremembe

(21)  Unija bi si morala prizadevati za
najucinkovitejSo mozno uporabo
razpoloZljivih virov in s tem za
optimizacijo u¢inka svojega zunanjega
delovanja. V ta namen bi bilo treba
zagotoviti povezovanje in dopolnjevanje
instrumentov Unije za zunanje
financiranje, in sicer instrumenta za
predpristopno pomod¢ I11%, instrumenta za
humanitarno pomo¢®, Sklepa o pridruzitvi
¢ezmorskih drzav in ozemelj®®, evropskega
instrumenta za jedrsko varnost, ki bo
dopolnjeval instrument za sosedstvo ter
razvojno in mednarodno sodelovanje, na
podlagi Pogodbe Euratom®®, skupne
zunanje in varnostne politike ter politike o
za$¢iti in na novo predlaganega evropskega
mirovnega instrumenta®’, ki se financira
zunaj proracuna EU, ter ustvariti sinergije z
drugimi politikami in programi Unije. To
po potrebi vkljucuje skladnost in
dopolnjevanje z makrofinanéno pomocjo.
Da bi se v najvecji mozni meri povecal
u¢inek kombiniranega posredovanja za
doseganje skupnega cilja, bi morala ta
uredba omogocati kombiniranje
financiranja z drugimi programi Unije, e
prispevki ne krijejo istih stroSkov.

63 Predlog uredbe Evropskega parlamenta
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in Sveta o vzpostavitvi instrumenta za
predpristopno pomoc¢ (IPA III),
COM(2018) 465 final.

64 Uredba Sveta (ES) §t. 1257/96 z dne
20. junija 1996 o humanitarni pomoci (UL
L 163, 2.7.1996, str. 1).

65 Predlog sklepa Sveta o pridruzitvi
¢ezmorskih drZav in ozemelj Evropski
uniji, vkljuéno z odnosi med Evropsko
unijo na eni strani ter Grenlandijo in
Kraljevino Dansko na drugi strani (sklep o
pridruzitvi ¢ezmorskih drzav in ozemel)),
COM(2018) 461 final.

% Predlog uredbe Sveta o vzpostavitvi
evropskega instrumenta za jedrsko varnost,
ki dopolnjuje instrument za sosedstvo ter
razvojno in mednarodno sodelovanje, na
podlagi Pogodbe Euratom, COM(2018)
462 final.

67 Predlog visokega predstavnika Unije za
zunanje zadeve in varnostno politiko Svetu
za sklep Sveta o vzpostavitvi evropskega
mirovnega instrumenta, C(2018) 3800
final.

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 23

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(23)  Glavni pristop za ukrepe, ki se
financirajo v okviru te uredbe, bi moral biti
v okviru geografskih programov, da se kar
najbolj poveca ucinek pomoci Unije in da
se delovanje Unije pribliza partnerskim
drzavam in njihovemu prebivalstvu. Ce je
ustrezno, bi bilo treba ta splosni pristop
dopolniti s tematskimi programi in ukrepi
hitrega odzivanja.

PE628.565v04-00

in Sveta o vzpostavitvi instrumenta za
predpristopno pomoc¢ (IPA III),
COM(2018) 465 final.

64 Uredba Sveta (ES) §t. 1257/96 z dne
20. junija 1996 o humanitarni pomoci (UL
L 163, 2.7.1996, str. 1).

%5 Predlog sklepa Sveta o pridruzitvi
¢ezmorskih drZav in ozemelj Evropski
uniji, vkljuéno z odnosi med Evropsko
unijo na eni strani ter Grenlandijo in
Kraljevino Dansko na drugi strani (sklep o
pridruzitvi ¢ezmorskih drzav in ozemelj),
COM(2018) 461 final.

% Predlog uredbe Sveta o vzpostavitvi
evropskega instrumenta za jedrsko varnost,
ki dopolnjuje instrument za sosedstvo ter
razvojno in mednarodno sodelovanje, na
podlagi Pogodbe Euratom, COM(2018)
462 final.

67 Predlog visokega predstavnika Unije za
zunanje zadeve in varnostno politiko Svetu
za sklep Sveta o vzpostavitvi evropskega
mirovnega instrumenta, C(2018) 3800
final.

Predlog spremembe

(23)  Glavni pristop za ukrepe, ki se
financirajo v okviru te uredbe, bi moral biti
v okviru geografskih programov, da se kar
najbolj poveca u¢inek pomoci Unije in da
se delovanje Unije pribliza partnerskim
drzavam in njihovemu prebivalstvu. Ce je
ustrezno, bi bilo treba ta splo$ni pristop
dopolniti s tematskimi programi in ukrepi
hitrega odzivanja, ki upoStevajo vidik
spola.
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Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Uvodna izjava 25

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(25) Medtem ko bi se morale
demokracija in ¢lovekove pravice,
vklju¢no z enakostjo spolov ter
opolnomocenjem Zensk, odrazati v
celotnem obdobju izvajanja te uredbe, pa bi
morale imeti pomo¢ Unije v okviru
tematskih programov za ¢lovekove pravice
in demokracijo ter organizacije civilne
druzbe posebno dopolnilno in dodatno
vlogo zaradi svojega globalnega znacaja in
neodvisnosti ukrepanja od soglasja vlad in
javnih organov zadevnih tretjih drzav.

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Uvodna izjava 26

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(26)  Organizacije civilne druzbe bi
morale zajemati Sirok nabor akterjev z
razli¢nimi vlogami in pooblastili, ki
vklju€ujejo vse nedrzavne, neprofitne
strukture, so nepristranske in nenasilne ter
v okviru katerih se ljudje zdruzujejo, da bi
sledili skupnim ciljem in idealom, ki so
lahko politi¢éni, kulturni, druzbeni ali
ekonomski. Delujejo na lokalnih, pa tudi
na nacionalnih, regionalnih in mednarodnih
ravneh ter vkljucujejo formalne in
neformalne organizacije v mestih in na
podezelju.

AD\1170344SL.docx

Predlog spremembe

(25) Medtem ko bi se morale
demokracija in ¢lovekove pravice,
vklju¢no z enakostjo spolov ter pravicami
in opolnomocenjem zensk in deklet,
odrazati v celotnem obdobju izvajanja te
uredbe, pa bi morala imeti pomo¢ Unije v
okviru tematskih programov za ¢lovekove
pravice in demokracijo ter za organizacije
civilne druzbe posebno in dopolnilno vlogo
zaradi svojega globalnega znacaja in
neodvisnosti ukrepanja od soglasja vlad in
javnih organov zadevnih tretjih drzav.

Predlog spremembe

(26)  Organizacije civilne druzbe bi
morale zajemati Sirok nabor akterjev z
razli¢nimi vlogami in pooblastili, ki
vklju€ujejo vse nedrzavne, neprofitne
strukture, so nepristranske in nenasilne ter
v okviru katerih se ljudje zdruzujejo, da bi
sledili skupnim ciljem in idealom, ki so
lahko politi¢ni, kulturni, druzbeni ali
ekonomski. Delujejo na lokalnih, pa tudi
na nacionalnih, regionalnih in mednarodnih
ravneh ter vklju€ujejo formalne in
neformalne organizacije v mestih in na
podezelju. Pri obravnavanju vpraSanj
spola bi moralo biti njihovo delo skladno z
naceli, zapisanimi v Konvenciji OZN o
odpravi vseh oblik diskriminacije Zensk
(CEDAW) in, Ce je ustrezno, Konvenciji
Sveta Evrope o preprecevanju nasilja nad
Zenskami in nasilja v druZini ter o boju
proti njima (,,Istanbulska konvencija“).
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Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Uvodna izjava 26 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Uvodna izjava 30

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(30) Ta uredba bi morala Uniji
omogociti, da se odzove na izzive in
priloZnosti, povezane z migracijami, ter
hkrati dopolnjevati migracijsko politiko
Unije. V ta namen in brez poseganja v
nepredvidene okoli§¢ine naj bi se 10 %
finan¢nih sredstev namenilo odpravljanju
temeljnih vzrokov nedovoljenih migracij
in prisilnega razseljevanja ter podpiranju
upravljanja in vodenja migracij, vklju¢no
z za$¢ito pravic beguncev in migrantov v

PE628.565v04-00

Predlog spremembe

(26a) Ta uredba bo v skladu s soglasjem
o razvoju poglobila partnerstva z
organizacijami civilne druZzbe, ki delujejo
v podporo trajnostnemu razvoju, pri
Cemer se spodbuja prostor za delovanje in
omogocajo okolja, v katerih igrajo te
organizacije lahko vec vlog kot
zagovornice ¢lovekovih pravic, vkljucno s
pravicami Zensk in deklet, ter
demokracije, pravne driave in socialne
pravicnosti, branilke imetnikov pravic,
neodvisne zagovornice, ki spremljajo
organe in zahtevajo njihovo odgovornost,
ter izvajalke in akterke sprememb, tudi 7
izobraZevanjem in ozavescanjem o
razvoju. Uredba bo spodbujala neodvisen
prostor civilne druzbe, krepila podporo
organizacijam civilne druZbe in njihovo
zmogljivost, da bi povecali njihovo
sodelovanje in vpliv v razvojnem procesu
ter spodbudili politicni, druZbeni, okoljski
in gospodarski napredek.

Predlog spremembe

(30) Ta uredba bi morala Uniji
omogociti, da se odzove na izzive, potrebe
in priloZnosti, povezane z migracijami, ki
dopolnjujejo migracijsko politiko
Evropske unije, vkljucno s prednostnimi
nalogami, dolocenimi v okviru Sklada za
azil, migracije in vkljucevanje. V ta namen
in brez poseganja v nepredvidene
okolis¢ine naj bi se 10 % finan¢nih
sredstev namenilo odpravljanju temeljnih
vzrokov migracij in razseljevanja ter
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okviru ciljev te uredbe.

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Uvodna izjava 32

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(32) Vrste financiranja in nacini
izvrSevanja iz te uredbe bi morali biti
izbrani na podlagi njihove primernosti za
uresnicevanje specificnih ciljev ukrepov in
doseganje rezultatov, pri emer se
upostevajo zlasti stroski kontrol, upravno
breme ter pricakovano tveganje, da bo
prislo do krSitev. To bi moralo vkljucevati
razmislek o uporabi pavsalnih zneskov,
pavsalnih stopenj in stroSkov na enoto ter
financiranja, ki ni povezano s stroski, kot je
dolo¢eno v ¢lenu 125(1) finan¢ne uredbe.

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Uvodna izjava 34

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(34) Namen EFSD+ bi morala biti
podpora naloZzbam za prispevanje k
doseganju ciljev trajnostnega razvoja s
spodbujanjem trajnostnega in
vkljucujocega gospodarskega in
druzbenega razvoja ter socialno-
ekonomske odpornosti v partnerskih
drzavah, s posebnim poudarkom na
izkoreninjenju revscine, trajnostni in
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podpiranju potreb razseljenih oseb in
gostiteljskih skupnosti na podlagi vidika
enakosti spolov. Poleg tega upravljanje in
vodenje migracij, vklju¢no z zaS¢ito pravic
beguncev in migrantov v okviru ciljev te
uredbe ter s podpiranjem omogocanja
varnih in dovoljenih migracij, prispevata
k povecanju koristi migracij.

Predlog spremembe

(32) Vrste financiranja in nacini
izvrSevanja iz te uredbe bi morali biti
izbrani na podlagi potreb, preferenc,
posebnih okoli§¢in in vpraSanj spola
partnerjev, njihove primernosti za
uresnicevanje specificnih ciljev ukrepov in
doseganje rezultatov, pri emer se
upostevajo zlasti stroski kontrol, upravno
breme ter pricakovano tveganje, da bo
prislo do krSitev. To bi moralo vkljucevati
razmislek o uporabi pavsalnih zneskov,
pavsalnih stopenj in stroSkov na enoto ter
financiranja, ki ni povezano s stroski, kot je
dolo¢eno v ¢lenu 125(1) finan¢ne uredbe.

Predlog spremembe

(34) Namen EFSD+ bi morala biti
podpora naloZzbam za prispevanje k
doseganju ciljev trajnostnega razvoja s
spodbujanjem trajnostnega in
vkljucujocega gospodarskega in
druzbenega razvoja ter socialno-
ekonomske odpornosti v partnerskih
drzavah, s posebnim poudarkom na
izkoreninjenju revscéine, spodbujanju

PE628.565v04-00
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vkljucujoci rasti, ustvarjanju dostojnih
delovnih mest, gospodarskih priloZnostih,
spretnostih in podjetnistvu, socialno-
ekonomskih sektorjih ter mikro, malih in
srednjih podjetjih ter odpravljanju
posebnih socialno-ekonomskih temeljnih
vzrokov za nedovoljene migracije, v
skladu z ustreznimi okvirnimi
programskimi dokumenti. Posebna
pozornost bi se morala nameniti drzavam,
ki so bile opredeljene kot drzave v
nestabilnih razmerah ali konfliktih,
najmanj razvitim drzavam in mo¢no
zadolZzenim revnim drzavam.

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Uvodna izjava 35

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(35) EFSD+ bi moral ¢im bolj povecati
dodatnost financiranja, obravnavati
nedelovanje trga in neoptimalne nalozbene
okoli§¢ine, zagotoviti inovativne proizvode
ter privabiti sredstva zasebnega sektorja.
UdeleZba zasebnega sektorja pri
sodelovanju Unije s partnerskimi drzavami
prek EFSD+ bi morala zagotoviti merljiv
in dodaten razvojni ucinek, ne da bi
izkrivljala trg, ter bi morala biti stroSkovno
ucinkovita in temeljiti na vzajemni
odgovornosti ter delitvi tveganja in
stroskov. EFSD+ bi moral delovati kot
tocka ,,vse na enem mestu* za sprejemanje
predlogov za financiranje finan¢nih
institucij in javnih ali zasebnih vlagateljev
ter zagotavljanje najrazlicnejSe financne
podpore za upravicene nalozbe.

PE628.565v04-00

miroljubne, pravicne in vkljucujoce
druzbe, trajnostnem in vkljucujocem
napredku, ustvarjanju dostojnih delovnih
mest in gospodarskih priloZnosti, zlasti za
najranljivejSe osebe, kot so Zenske, dekleta
in osebe LGBTI, Zrtve konfliktov in
invalidi, s podpiranjem socialno-
ekonomskih sektorjev ter mikro, malih in
srednjih podjetij in zadrug, zlasti tistih v
lasti Zensk, ter odpravljanjem podnebnih
sprememb, degradacije okolja in posebnih
socialno-ekonomskih temeljnih vzrokov za
migracije in razseljevanje, ki
nesorazmerno prizadenejo Zenske in
dekleta, v skladu z ustreznimi okvirnimi
programskimi dokumenti. Posebna
pozornost bi se morala nameniti drzavam,
ki so bile opredeljene kot drzave v
nestabilnih razmerah ali konfliktih,
najmanj razvitim drzavam in mo¢no
zadolZzenim revnim drzavam.

Predlog spremembe

(35) EFSD+ bi moral ¢im bolj povecati
dodatnost financiranja, obravnavati
nedelovanje trga in neoptimalne nalozbene
okoli§¢ine, zagotoviti inovativne proizvode
ter privabiti sredstva zasebnega sektorja s
posebnim poudarkom na lokalnem
trajnostnem razvoju, ki lahko podpre
opolnomocenje Zensk in spodbuja
samoodlocanje. Udelezba zasebnega
sektorja pri sodelovanju Unije s
partnerskimi drzavami prek EFSD+ bi
morala zagotoviti merljiv in dodaten
razvojni ucinek, ne da bi izkrivljala trg, ter
bi morala biti stroSkovno uc¢inkovita in
temeljiti na vzajemni odgovornosti ter
delitvi tveganja in stroSkov. EFSD+ bi
moral delovati kot tocka ,,vse na enem
mestu® za sprejemanje predlogov za
financiranje finan¢nih institucij in javnih
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Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Uvodna izjava 36

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(36) Treba bi bilo vzpostaviti jamstvo za
zunanje delovanje na podlagi obstojecega
jamstva EFSD in Jamstvenega sklada za
zunanje ukrepe. Jamstvo za zunanje
delovanje bi moralo podpirati operacije
EFSD+, ki jih krije proracunsko jamstvo,
makrofinan¢no pomoc¢ in posojila tretjim
drZzavam na podlagi Sklepa Sveta
77/270/Euratom’". Te operacije bi morale
prejemati podporo iz odobritev v okviru te
uredbe, skupaj s tistimi iz Uredbe (EU) st.
.../... IPA III) in Uredbe (EU) st. .../...
(EINS), ki bi morale zajemati tudi
rezervacije in obveznosti, ki izhajajo iz
posojil v obliki makrofinanéne pomoci
oziroma posojil tretjim drZzavam iz ¢lena
10(2) Uredbe EINS. Pri financiranju
operacij EFSD+ bi morala biti prednost
namenjena projektom, ki imajo velik
ucinek na ustvarjanje delovnih mest zer
katerih razmerje med stroSki in koristmi
povecuje trajnost nalozZb. Operacije, ki
prejemajo podporo jamstva za zunanje
delovanje, bi morala spremljati poglobljena
predhodna ocena okoljskih, finan¢nih in
socialnih vidikov, kot je ustrezno in v
skladu z zahtevami za boljSe pravno
urejanje. Jamstvo za zunanje delovanje se
ne bi smelo uporabljati za zagotavljanje
osnovnih javnih storitev, ki ostajajo v
odgovornosti vlad.
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ali zasebnih vlagateljev ter zagotavljanje
najrazli¢nejSe finan¢ne podpore za
upravicene naloZbe.

Predlog spremembe

(36) Treba bi bilo vzpostaviti jamstvo za
zunanje delovanje na podlagi obstojecega
jamstva EFSD in Jamstvenega sklada za
zunanje ukrepe. Jamstvo za zunanje
delovanje bi moralo podpirati operacije
EFSD+, ki jih krije proracunsko jamstvo,
makrofinan¢no pomoc¢ in posojila tretjim
drzavam na podlagi Sklepa Sveta
77/270/Euratom’". Te operacije bi morale
prejemati podporo iz odobritev v okviru te
uredbe, skupaj s tistimi iz Uredbe (EU) st.
.../... IPA III) in Uredbe (EU) st. .../...
(EINS), ki bi morale zajemati tudi
rezervacije in obveznosti, ki izhajajo iz
posojil v obliki makrofinanéne pomoci
oziroma posojil tretjim drzavam iz ¢lena
10(2) Uredbe EINS. Pri financiranju
operacij EFSD+ bi morala biti prednost
namenjena projektom, ki imajo velik
ucinek na ustvarjanje dostojnih delovnih
mest, s posebnim poudarkom na delovnih
mestih za ranljive skupine, vkljucno z
Zenskami, osebami LGBTI in invalidi. Pri
financiranju operacij EFSD+ bi morala
biti prednost namenjena projektom, ki
imajo velik ucinek na ustvarjanje
delovnih mest ter katerih razmerje med
stro$ki in koristmi povecuje trajnost
naloZb, poleg tega pa zagotavljajo najvisja
Jjamstva trajnosti ter dolgorocen razvojni
ucinek, ki uposteva vidik spola. Operacije,
ki prejemajo podporo jamstva za zunanje
delovanje, bi morala spremljati poglobljena
predhodna in naknadna ocena okoljskih,
finan¢nih in socialnih vidikov, vkljuéno z
edinstvenim vplivom na Zenske ter
ucinkom na prizadete in izolirane
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"1 Sklep Sveta 77/270/Euratom z dne 29.
marca 1977 o pooblastitvi Komisije za
dodelitev Euratom posojil zaradi

prispevanja k financiranju nuklearnih
elektrarn (UL L 88, 6.4.1977, str. 9).

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Uvodna izjava 39

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(39)  Zunanji ukrepi se pogosto izvajajo
v izredno nestabilnem okolju, ki zahteva
nenehno in hitro prilagajanje
spreminjajo¢im se potrebam partnerjev
Unije in globalnim izzivom na podro¢ju
clovekovih pravic, demokracije in dobrega
upravljanja, varnosti in stabilnosti,
podnebnih sprememb in okolja, oceanov
ter migracijskih kriz in temeljnih vzrokov
zanje. ZdruZevanje nacela predvidljivosti s
potrebo po hitrem odzivanju na nove
potrebe posledi¢no pomeni, da je treba
prilagoditi finan¢no izvajanje programov.
Glede na uspesne izku$nje Evropskega
razvojnega sklada (ERS) bi moral za vecjo
zmoznost EU za odzivanje na
nepredvidene potrebe, dolocen znesek
ostati nedodeljen kot rezerva za nove
izzive in prednostne naloge. Uporabiti bi
ga bilo treba v skladu s postopki,
dolocenimi v tej uredbi.
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skupnosti, pa tudi opredelitev ucinkovitih
nacinov za njihovo obravnavanje v skladu
z zahtevami za boljSe pravno urejanje.
Jamstvo za zunanje delovanje se ne bi
smelo uporabljati za zagotavljanje
osnovnih javnih storitev, ki ostajajo v
odgovornosti vlad.

"1 Sklep Sveta 77/270/Euratom z dne 29.
marca 1977 o pooblastitvi Komisije za
dodelitev Euratom posojil zaradi

prispevanja k financiranju nuklearnih
elektrarn (UL L 88, 6.4.1977, str. 9).

Predlog spremembe

(39)  Zunanji ukrepi se pogosto izvajajo
v izredno nestabilnem okolju, ki zahteva
nenehno in hitro prilagajanje
spreminjajo¢im se potrebam partnerjev
Unije in globalnim izzivom na podro¢ju
clovekovih pravic, demokracije in dobrega
upravljanja, varnosti in za$cite ter
stabilnosti, podnebnih sprememb in okolja,
oceanov ter migracijskih kriz in temeljnih
vzrokov zanje, ki nesorazmerno vplivajo
na Zenske in dekleta ter ogroZajo ranljive
skupine, tudi osebe LGBTI, ki so
izpostavljene vecjim nevarnostim.
Zdruzevanje nacela predvidljivosti s
potrebo po hitrem odzivanju na nove
potrebe posledi¢no pomeni, da je treba
prilagoditi finan¢no izvajanje programov.
Glede na uspesne izkuSnje Evropskega
razvojnega sklada (ERS) bi moral za vecjo
zmoznost EU za odzivanje na
nepredvidene potrebe, dolocen znesek
ostati nedodeljen kot rezerva za nove
izzive in prednostne naloge. Uporabiti bi
ga bilo treba v skladu s postopki,
dolo¢enimi v tej uredbi.
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Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Uvodna izjava 47

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(47) 'V skladu z odstavkoma 22 in 23
Medinstitucionalnega sporazuma z dne
13. aprila 20167® o boljsi pripravi
zakonodaje je ta program treba oceniti na
podlagi informacij, zbranih na podlagi
posebnih zahtev glede spremljanja, pri
cemer se je treba izogniti pretiranemu
urejanju in upravnim bremenom, zlasti za
drzave Clanice. Te zahteve lahko po
potrebi vkljucujejo merljive kazalnike, ki
so osnova za ocenjevanje ucinkov
programa na terenu. Zlasti je pomembno,
da se Komisija pri svojem pripravljalnem
delu ustrezno posvetuje, vklju¢no na ravni
strokovnjakov, in da se ta posvetovanja
izvedejo v skladu z naceli, dolo¢enimi v
Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13.
aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.
Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja
pri pripravi delegiranih aktov Evropski
parlament in Svet zlasti prejmeta vse
dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav
Clanic, njuni strokovnjaki pa se
sistemati¢no lahko udeleZujejo sestankov
strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo
pripravo delegiranih aktov.

8 Medinstitucionalni sporazum med
Evropskim parlamentom, Svetom
Evropske unije in Evropsko komisijo z dne
13. aprila 2016 o boljsi pripravi
zakonodaje; UL L 123, 12.5.2016, str. 1—
14.
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Predlog spremembe

(47) 'V skladu z odstavkoma 22 in 23
Medinstitucionalnega sporazuma z dne

13. aprila 20167® o boljsi pripravi
zakonodaje je ta program treba oceniti na
podlagi informacij, zbranih na podlagi
posebnih zahtev glede spremljanja, pri
cemer se je treba izogniti pretiranemu
urejanju in upravnim bremenom, zlasti za
drzave Clanice. Te zahteve bi morale po
potrebi vkljucevati merljive kazalnike, kot
so podatki, razclenjeni po spolu, ki bi bili
osnova za ocenjevanje u¢inkov programa
na terenu. Zlasti je pomembno, da se
Komisija pri svojem pripravljalnem delu
ustrezno posvetuje, vkljuéno na ravni
strokovnjakov, in da se ta posvetovanja
izvedejo v skladu z naceli, dolo¢enimi v
Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13.
aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.
Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja
pri pripravi delegiranih aktov Evropski
parlament in Svet zlasti prejmeta vse
dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav
Clanic, njuni strokovnjaki pa se
sistemati¢no lahko udeleZujejo sestankov
strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo
pripravo delegiranih aktov.

8 Medinstitucionalni sporazum med
Evropskim parlamentom, Svetom
Evropske unije in Evropsko komisijo z dne
13. aprila 2016 o boljsi pripravi
zakonodaje; UL L 123, 12.5.2016, str. 1—
14.
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Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Splosni cilj te uredbe je podpirati in
spodbujati vrednote in interese Unije po
vsem svetu, da bi se uresnicevali cilji in
nacela zunanjega delovanja Unije iz ¢lena
3(5) ter ¢lenov 8 in 21 Pogodbe o Evropski
uniji.

Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — pododstavek 1 — tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(a) podpirati in pospesevati dialog in
sodelovanje s tretjimi drzavami in regijami

v sosedstvu, podsaharski Afriki, Aziji in
Pacifiku ter v Ameriki in na Karibih;

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe

Clen 3 — odstavek 2 — pododstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) na svetovni ravni utrjevati in
podpirati demokracijo, pravno drzavo in
¢lovekove pravice, podpirati organizacije

PE628.565v04-00
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Predlog spremembe

1. Splosni cilj te uredbe je podpirati in
spodbujati vrednote in interese Unije po
vsem svetu, da bi se uresnicevali cilji in
nacela zunanjega delovanja Unije iz ¢lena
3(5) ter ¢lenov 8 in 21 Pogodbe o Evropski
uniji, ob upostevanju okvira politike za
razvojno sodelovanje EU iz ¢lena 208
Pogodbe o delovanju Evropske unije,
Evropskega soglasja o razvoju, agende za
trajnostni razvoj do leta 2030, akcijskega
nacrta EU za enakost spolov 11 in
Pariskega sporazumoma o podnebnih
spremembah.

Predlog spremembe

(a) podpirati in pospesevati dialog in
sodelovanje s tretjimi drzavami in regijami
v sosedstvu, podsaharski Afriki, Aziji in
Pacifiku ter v Ameriki in na Karibih, da bi
dosegli trajnostni razvoj, izkoreninili
rev§cino in se borili proti vsem oblikam
neenakosti, vklju¢no proti neenakostim
med spoloma;

Predlog spremembe

(b) na svetovni ravni utrjevati in
podpirati demokracijo, pravno drzavo,
¢lovekove pravice ter enakost spolov,
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civilne druzbe, nadaljnjo stabilnost in mir
ter obravnavati druge svetovne izzive,
vklju€no z migracijami in mobilnostjo;

Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Vsaj 92 % odhodkov na podlagi te
uredbe izpolnjuje merila za uradno
razvojno pomoc, ki jih je dolo¢il Odbor za
razvojno pomoc, ki ga je ustanovila
Organizacija za gospodarsko sodelovanje
in razvoj.

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AD\1170344SL.docx
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podpirati organizacije civilne druzbe,
vkljuéno 7 Zenskimi organizacijami,
graditi mir, preprecevati konflikte ter
spodbujati pravicno in vkljucujoco
druzbo, podpirati nadaljnjo stabilnost in
mir ter obravnavati druge svetovne izzive,
vklju¢no z migracijami, mobilnostjo in
podnebnimi spremembami;

Predlog spremembe

3. Ta uredba prispeva k skupnim
ciljem Unije v obdobju izvajanja Agende
2030, pri Cemer je treba upoStevati
medsektorsko naravo cilja $t. 5. Vsaj 92 %
odhodkov na podlagi te uredbe izpolnjuje
merila za uradno razvojno pomog, ki jih je
trenutno doloc¢il Odbor za razvojno
pomoc, ki ga je ustanovila Organizacija za
gospodarsko sodelovanje in razvoj.

Predlog spremembe

3a. V skladu z Evropskim soglasjem o
razvoju bi bilo treba na letni ravni in v
celotnem obdobju trajanja ukrepov vsaj
20 % uradne razvojne pomoci,
financirane v skladu s to uredbo, v vseh
programih, tako geografskih kot
tematskih, nameniti socialnemu
vkljulevanju in ¢lovekovemu razvoju, da
bi podprli in okrepili zagotaviljanje
osnovnih socialnih storitev, kot so zdravje,
prehrana, izobraZevanje in socialna
zascita, zlasti najbolj marginaliziranim
skupinam, tudi Zenskam in otrokom.
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Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 3 b (novo)
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
3b. V skladu 7 obstojecimi zavezami v

akcijskem nacrtu EU za enakost spolov 11
bi moralo imeti na letni ravni in v
celotnem obdobju trajanja ukrepov vsaj
85 % uradne razvojne pomodi,
financirane v skladu s to uredbo, za
glavni cilj enakost spolov ter pravice in
opolnomocdenje Zensk in deklet, in sicer v
vseh programih, tako geografskih kot
tematskih.

Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 3 — pododstavek 1 — to¢ka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(aa) Enakost spolov ter opolnomocenje
Zensk in deklet

Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 3 — pododstavek 1 — toc¢ka ¢
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(c) stabilnost in mir; (c) a) izgradnja miru, preprecevanje

konfliktov in stabilnost,

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Clen 6 — odstavek 2 — tocka b — uvodni del
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) 7 000 milijonov EUR za tematske
programe, in sicer:

Predlog spremembe 35

Predlog uredbe

Predlog spremembe

(b) 9 700 milijonov EUR za tematske
programe, in sicer:

Clen 6 — odstavek 2 — to¢ka b — alinea 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Clen 6 — odstavek 2 — tocka b — alinea 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

— 1 000 milijonov EUR za program
za stabilnost in mir,

Predlog spremembe 37

Predlog uredbe
Clen 6 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Zneskom iz odstavka 2 se doda
rezerva za nove izzive in prednostne
naloge iz Clena 15, ki bo znaSal 10 200
milijonov EUR.

Predlog spremembe 38

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 1
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Predlog spremembe

- 1 700 milijonov EUR za enakost
spolov ter opolnomocenje Zensk in deklet,

Predlog spremembe
— 1 000 milijonov EUR za program

za izgradnjo miru, preprecevanje
konfliktov in stabilnost,

Predlog spremembe

3. Zneskom iz odstavka 2 se dodajo
sredstva za nove izzive in potrebe iz ¢lena
15, ki bodo znaSala 7 500 milijonov EUR.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Splosni okvir politike za izvajanje te
uredbe predstavljajo pridruzitveni
sporazumi, sporazumi o partnerstvu in
sodelovanju, ve¢stranski sporazumi in
drugi sporazumi, ki vzpostavljajo pravno
zavezujo¢ odnos s partnerskimi drzavami,
ter sklepi Evropskega sveta in sklepi Sveta,
izjave sreCanj na vrhu ali sklepi srecanj na
visoki ravni s partnerskimi drzavami,
ustrezne resolucije Evropskega parlamenta,
sporoc¢ila Komisije ali skupna sporocila
Komisije ter visokega predstavnika Unije
za zunanje zadeve in varnostno politiko.

Predlog spremembe 39

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Da bi se upostevala nacela
¢lovekovih pravic, da bi se imetniki pravic
podprli pri uveljavljanju pravic, pri ¢emer
velja osrednja pozornost revnejsim in bolj
ranljivim skupinam, ter da bi se partnerske
drzave podprle pri uresni¢evanju njihovih
mednarodnih zavez na podrocju
¢lovekovih pravic, se uporabi pristop, ki
temelji na pravicah in obsega ¢lovekove
pravice, bodisi drzavljanske, politi¢ne ali
ekonomske, socialne in kulturne. Ta
uredba spodbuja enakost spolov in
opolnomocenje Zensk.
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Predlog spremembe

Splosni okvir politike za izvajanje te
uredbe predstavljajo pridruzitveni
sporazumi, sporazumi o partnerstvu in
sodelovanju, ve¢stranski sporazumi in
drugi sporazumi, ki vzpostavljajo pravno
zavezujo¢ odnos s partnerskimi drzavami,
ter sklepi Evropskega sveta in sklepi Sveta,
izjave sreCanj na vrhu ali sklepi srecanj na
visoki ravni s partnerskimi drzavami,
ustrezne resolucije Evropskega parlamenta,
sporoc¢ila Komisije ali skupna sporocila
Komisije ter visokega predstavnika Unije
za zunanje zadeve in varnostno politiko. 7o
med drugim vkljucuje tudi globalno
strategijo EU, celostni pristop EU k
zunanjim konfliktom in krizam, Evropsko
soglasje o razvoju, akcijski nacrt EU za
enakost spolov, izvajanje resolucij
Varnostnega sveta OZN §t. 1325 in

st. 1820 o Zenskah, miru in varnosti s
strani EU.

Predlog spremembe

2. Da bi se upostevala nacela
clovekovih pravic, vkljuéno s pravicami
{ensk in enakostjo spolov, da bi se
imetniki pravic podprli pri uveljavljanju
pravic, pri cemer velja osrednja pozornost
marginaliziranim skupinam, vkljucno z
otroki in mladimi, starejSimi osebami,
invalidi, manjSinami in domorodnimi
ljudstvi ter osebami LGBTI, ter da bi se
partnerske drzave podprle pri
uresnicevanju njihovih mednarodnih zavez
na podro¢ju ¢lovekovih pravic, se uporabi
pristop, ki temelji na pravicah in obsega
vse Clovekove pravice, bodisi drzavljanske,
politi¢ne ali ekonomske, socialne in
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Predlog spremembe 40

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 41

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 2 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AD\1170344SL.docx
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kulturne.

Predlog spremembe

2a. Ta uredba spodbuja enakost
spolov in opolnomocenje Zensk, zlasti 7
zagotavljanjem sredstev za izboljSanje
enakosti spolov v tretjih driavah in na
splosno 7 zagotavljanjem, da je kazalnik
enakosti spolov del zasnove, izvajanja in
ocenjevanja vseh projektov. Pravice
Zensk, spodbujanje enakosti spolov in
podnebna pravicnost se vkljucijo v
nacionalne in regionalne strateSke
programe.

Predlog spremembe

2b. Ta uredba spodbuja celovito in

ucinkovito izvajanje pekinskih izhodis¢ za

ukrepanje ter akcijskega programa

Mednarodne konference o prebivalstvu in

razvoju (ICPD), pa tudi rezultatov njunih

konferenc o pregledu, zavezana pa je tudi

podrocju spolnega in reproduktivnega
zdravja in pravic. Spodbuja, $¢iti in
uresnicuje pravico vsakega posameznika,
da ima popoln nadzor nad vpraSanji,
povezanimi 7 njegovo spolnostjo ter
spolnim in reproduktivnim zdravjem, ter
da o njih odloc¢a svobodno in odgovorno,
brez diskriminacije, prisile in nasilja. Ta
uredba bo namenila posebno pozornost
potrebi za vsesploSni dostop do
kakovostnih in cenovno dostopnih

celostnih informacij in do izobraZevanja o

spolnem in reproduktivnem zdravju,

PE628.565v04-00
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Predlog spremembe 42

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 2 ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 43

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 3 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Unija spodbuja vecstranski in na pravilih
temeljeci pristop k svetovnim dobrinam in
izzivom ter na tem podrocju sodeluje z
drzavami ¢lanicami, partnerskimi
drZzavami, mednarodnimi organizacijami in
drugimi donatorji.

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 3 — pododstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
V odnosih s partnerskimi drzavami se
uposteva njihovo dosedanje izvajanje

zavez, mednarodnih sporazumov in
pogodbenih odnosov z Unijo.

PE628.565v04-00

vkljucéno s celovito spolno vzgojo, pa tudi
do storitev zdravstvenega varstva.

Predlog spremembe

2c. Ta uredba spodbuja
opolnomocenje otrok in mladih, zlasti
deklet in mladih Zensk, ter obenem
prispeva k uresnicevanju njihovega
potenciala kot kljucnih akterjev
sprememb.

Predlog spremembe

Unija spodbuja vecstranski in na pravilih
temeljeci pristop k svetovnim javnim
dobrinam in izzivom ter na tem podro¢ju
sodeluje z drzavami ¢lanicami,
partnerskimi drzavami, mednarodnimi
organizacijami in drugimi donatorji.

Predlog spremembe

V odnosih s partnerskimi drzavami se
uposteva njihovo dosedanje izvajanje
zavez, mednarodnih sporazumov, zlasti
Pariskega sporazuma, in pogodbenih
odnosov z Unijo.
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Predlog spremembe 45

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kjer je primerno, sodelovanje med Unijo
in drzavami ¢lanicami na eni strani ter
partnerskimi drzavami na drugi strani
temelji na nacelih u¢inkovitosti razvoja in
spodbuja ta nacela, in sicer: odgovornost
partnerskih drzav za prednostne naloge
razvoja, osredotoCenost na rezultate,
vklju€ujoca razvojna partnerstva,
preglednost in vzajemna odgovornost.
Unija spodbuja u¢inkovito in uspesno
mobilizacijo ter uporabo sredstev.

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 4 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Komisija v skladu z nacelom vkljuc¢ujocega
partnerstva, ¢e je ustrezno, zagotovi, da se
Z ustreznimi zainteresiranimi stranmi iz
partnerskih drzav, vklju¢no z
organizacijami civilne druzbe in lokalnimi
organi, opravijo ustrezna posvetovanja, in
da so jim pravocasno na voljo ustrezne
informacije, kar jim omogoca dejavno
vlogo pri oblikovanju in izvajanju
programov ter povezanih postopkih
spremljanja programov.

Predlog spremembe 47

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Programi in ukrepi v okviru te
uredbe upostevajo podnebne spremembe,

AD\1170344SL.docx

Predlog spremembe

Sodelovanje med Unijo in drZzavami
¢lanicami na eni strani ter partnerskimi
drZzavami na drugi strani temelji na nacelih
ucinkovitosti razvoja in spodbuja ta nacela,
in sicer: odgovornost partnerskih drzav za
prednostne naloge razvoja, osredotocenost
na rezultate, vkljuujoca razvojna
partnerstva, preglednost, vzajemna
odgovornost in enakost spolov. Unija
spodbuja uinkovito in uspesno
mobilizacijo ter uporabo sredstev.

Predlog spremembe

Komisija v skladu z nacelom vkljuc¢ujocega
partnerstva zagotovi, da se z ustreznimi
zainteresiranimi stranmi iz partnerskih
drzav, vkljucno z organizacijami civilne
druzbe, Zenskimi organizacijami in
lokalnimi organi, opravijo ustrezna
posvetovanja in da so jim pravo¢asno na
voljo ustrezne informacije ter da imajo
dejavno vlogo pri oblikovanju in izvajanju
programov ter povezanih postopkih
spremljanja programov.

Predlog spremembe

6. Programi in ukrepi v okviru te
uredbe upostevajo preprecevanje

PE628.565v04-00
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varstvo okolja in enakost spolov ter
obravnavajo medsebojne povezave med
cilji trajnostnega razvoja ter tako
spodbujajo celostne ukrepe, ki lahko
ustvarijo dodatne koristi in na dosleden
nacin izpolnijo vec ciljev. Ti programi in
ukrepi temeljijo na analizi tveganj in
ranljivosti, vkljucujejo vidik odpornosti in
konfliktov. Njihovo vodilno nacelo je, da
nih¢e ni prezrt.

Predlog spremembe 48

Predlog uredbe
Clen 9 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Krepitev zmogljivosti vojaskih akterjev v
podporo razvoju in varnosti za razvoj

Predlog spremembe 49

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Da bi prispevala k trajnostnemu
razvoju, za katerega so potrebne stabilne,
miroljubne in vkljucujoce druzbe, se lahko
pomoc¢ Unije iz te Uredbe v izjemnih
okoli$¢inah iz odstavka 4 lahko uporabi v
okviru $irSe reforme varnostnega sektorja
ali za krepitev zmogljivosti vojaskih
akterjev v partnerskih drzavah, in sicer za
zagotavljanje razvojnih dejavnosti in
varnosti za razvojne dejavnosti.

PE628.565v04-00

konfliktov in vzpostavljanje miru,
obcutljivost za konflikte, podnebne
spremembe, varstvo okolja, enakost spolov
in opolnomocenje Zensk ter obravnavajo
medsebojne povezave med cilji
trajnostnega razvoja ter tako spodbujajo
celostne ukrepe, ki lahko ustvarijo dodatne
koristi in na dosleden nacin izpolnijo vec
ciljev. Ti programi in ukrepi temeljijo na
analizi tveganj in ranljivosti, vkljucujejo
vidik odpornosti in konfliktov. Njihovi
vodilni naceli sta, da nihCe ni prezrt in da
se nikomur ne Skoduje.

Predlog spremembe

Krepitev zmogljivosti akterjev za graditev
miru v podporo razvoju in varnosti ter
za$citi za razvoj

Predlog spremembe

2. Da bi prispevala k trajnostnemu
razvoju, za katerega so potrebne stabilne,
miroljubne in vkljucujoce druzbe, ki
upostevajo enakost spolov, se lahko pomo¢
Unije iz te uredbe v izjemnih okolis¢inah
iz odstavka 4 lahko uporabi v okviru SirSe
reforme varnostnega sektorja in sektorja
zaS¢cite ali za krepitev zmogljivosti akterjev
za graditev miru v partnerskih drzavah, in
sicer za zagotavljanje razvojnih dejavnosti
ter varnosti in za$cite za razvojne
dejavnosti.
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Predlog spremembe 50

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Pomoc iz tega ¢lena lahko zajema
zlasti zagotavljanje programov za krepitev
zmogljivosti v podporo razvoju in varnosti
za razvoj, vkljucno z usposabljanjem,
mentorstvom in svetovanjem, pa tudi
zagotavljanje opreme, izboljSave
infrastrukture in storitve, neposredno
povezane s to pomocjo.

Predlog spremembe 51

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 4 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) kadar zahtev ni mogoce izpolniti z
nevojaskimi akterji, da bi se ustrezno
dosegli cilji Unije iz te uredbe, in Ce je
ogrozen obstoj delujocih drzavnih institucij
ali za$¢ita ¢lovekovih pravic in temeljnih
svobos¢in ter ¢e drZzavne institucije ne
morejo obvladati te groznje; ter

Predlog spremembe 52

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 6 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AD\1170344SL.docx

Predlog spremembe

3. Pomoc iz tega ¢lena lahko zajema
zlasti zagotavljanje programov za krepitev
zmogljivosti v podporo razvoju in varnosti
ter zasciti za razvoj, vkljucno z
usposabljanjem, mentorstvom in
svetovanjem, pa tudi zagotavljanje opreme,
izboljSave infrastrukture in storitve,
neposredno povezane s to pomocjo.

Predlog spremembe

(a) kadar zahtev ni mogoce izpolniti z
nevojaskimi akterji, da bi se ustrezno
dosegli cilji Unije iz te uredbe, in Ce je
ogrozen obstoj delujocih drzavnih institucij
ali zascita ¢lovekovih pravic, enakosti
spolov in temeljnih svobos¢in ter ¢e
drZavne institucije ne morejo obvladati te
groznje; ter

Predlog spremembe

6a.  poleg tega zagotovi, da ukrepi za
reformo vojaSkih sil prispevajo k vedji
preglednosti, odgovornosti in spoStovanju
¢lovekovih pravic vseh Zensk, moskih,
deklet in fantov, ki spadajo pod njihovo
Jjurisdikcijo;
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Predlog spremembe 53

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
7. Komisija za ukrepe iz tega ¢lena

vzpostavi ustrezne postopke za oceno
tveganja, spremljanje in ocenjevanje.

Predlog spremembe 54

Predlog uredbe
Clen 10 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
1. Sodelovanje in posredovanje na

podlagi te uredbe se nacrtuje, razen pri
ukrepih hitrega odzivanja iz ¢lena 4(4).

PE628.565v04-00

Predlog spremembe

7. Komisija dejavno vkljuci
vikljucujoco civilno druZbo v celoten
proces oblikovanja politike, da bi
zagotovila polno udeleZbo Zensk in deklet,
tudi 7 ocenami tveganja in analizami
sporov; in izvaja natancno in sistematicno
predhodno analizo konfliktov, ki v celoti
vkljucuje analizo glede na spol, oceno
tveganja, spremljanje in ocenjevanje
ukrepov iz tega Clena. V ocenah se oceni
(morebitni) ucinek vsakega ukrepa v
skladu s tem ¢lenom, ki presega
neposredne vojaSke zmogljivosti
partnerskih drZav, da se zagotovi, da gre
za obcutljive konflikte in vidik spola, ter
ne Skodi in dejavno prispeva k varnosti
ljudi in trajnemu miru. Postopki
spremljanja in vrednotenja temeljijo na
analizah in pri¢evanjih civilne druzbe ter
razlicnih Zensk in deklet, da bi ocenili
ucinek vsakega ukrepa na dinamiko
konfliktov in enakost spolov v vseh
zadevnih drZavah.

Predlog spremembe

I. Vsi ukrepi sodelovanja in
posredovanja v skladu s to uredbo so
obcutljivi za konflikte in upostevajo vidik
spola. Sodelovanje in posredovanje na
podlagi te uredbe se nacrtuje, razen pri
ukrepih hitrega odzivanja iz ¢lena 4(4).
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Predlog spremembe 55

Predlog uredbe
Clen 10 — odstavek 2 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) Unija se po potrebi posvetuje tudi z
drugimi donatorji in akterji, vklju¢no s
predstavniki civilne druzbe in lokalnimi
organi;

Predlog spremembe 56

Predlog uredbe
Clen 10 — odstavek 2 —to¢ka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) tematski programi za ¢lovekove
pravice in demokracijo ter civilno druzbo
iz ¢lena 4(3)(a) in (b) zagotavljajo pomo¢
neodvisno od soglasja vlad in drugih javnih
organov zadevnih tretjih drzav. Ti tematski
programi podpirajo predvsem organizacije
civilne druZzbe.

Predlog spremembe 57

Predlog uredbe
Clen 11 — odstavek 1 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) nacrtovanje programov lahko
predvideva dejavnosti sodelovanja, ki se
financirajo iz razlicnih dodelitev iz Clena
6(2) in iz drugih programov Unije v
skladu z njihovimi temeljnimi akti.

Predlog spremembe 58

Predlog uredbe
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Predlog spremembe

(c) Unija se posvetuje tudi z drugimi
donatorji in akterji, vklju¢no s predstavniki
civilne druzbe in lokalnimi organi;

Predlog spremembe

(d) tematski programi za ¢lovekove
pravice in demokracijo, enakost spolov ter
opolnomocenje Zensk in deklet ter civilno
druzbo iz ¢lena 4(3)(a), (aa) in (b)
zagotavljajo pomoc¢ neodvisno od soglasja
vlad in drugih javnih organov zadevnih
tretjih drzav. Ti tematski programi
podpirajo predvsem organizacije civilne
druzbe, tudi organizacije, ki zagovarjajo
pravice Zensk.

Predlog spremembe

(c) zavezah in uspeSnosti partnerjey,
dolocenih na podlagi meril, kot so
politicna reforma, enakost spolov, dobro
upravljanje, ¢lovekove pravice ter
gospodarski in druZbeni razvoj;
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Clen 11 — odstavek 2 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(a) potrebah partnerjev, dolocenih na
podlagi posebnih meril, ob upostevanju
prebivalstva, revs¢ine, neenakosti,
¢lovekovega razvoja, gospodarske in

okoljske ranljivosti ter drzavne in druzbene
odpornostiy

Predlog spremembe 59

Predlog uredbe
Clen 11 — odstavek 2 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) zavezah in uspesnosti partnerjev,
dolocenih na podlagi meril, kot sta
politi¢na reforma ter gospodarski in
druzbeni razvoj;

Predlog spremembe 60

Predlog uredbe
Clen 11 - odstavek 2 — to¢ka e a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 61

Predlog uredbe
Clen 11 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Programski dokumenti za
geografske programe so usmerjeni v
rezultate, in kjer je primerno, upostevajo

PE628.565v04-00

Predlog spremembe

(a) potrebah partnerjev, dolocenih na
podlagi posebnih meril, ob upostevanju
prebivalstva, revs¢ine, neenakosti,
Clovekovega razvoja, stanja ¢lovekovih
pravic in temeljnih svobo$cin, vkljucno z
enakostjo spolov, gospodarske in okoljske
ranljivosti ter drzavne in druzbene
odpornosti.

Predlog spremembe

(c) zavezah in uspesnosti partnerjev,
dolocenih na podlagi meril, kot so politina
reforma, enakost spolov, dobro
upravljanje, ¢lovekove pravice ter
gospodarski in druzbeni razvoj;

Predlog spremembe

(ea) morebitnem ucinku financiranja
Unije na enakost spolov;

Predlog spremembe

5. Programski dokumenti za
geografske programe so usmerjeni v
rezultate in upoStevajo mednarodno
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mednarodno dogovorjene cilje in
kazalnike, zlasti tiste, ki so doloceni za
cilje trajnostnega razvoja, ter okvire za
rezultate na ravni drzave, da se oceni in
sporo€i prispevek Unije k rezultatom na
ravni izlozkov, izidov in u¢inkov.

Predlog spremembe 62

Predlog uredbe
Clen 11 — odstavek 6 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pri oblikovanju programskih dokumentov
za drzave in regije v kriznih ali pokriznih,
nestabilnih in ranljivih razmerah se
ustrezno upostevajo posebne potrebe in
okolisc¢ine zadevnih driav ali regij.

Predlog spremembe 63

Predlog uredbe

Clen 11 — odstavek 6 — pododstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 64

Predlog uredbe
Clen 12 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. V vecletnih okvirnih programih se
dolocajo prednostna podrocja za
financiranje s strani Unije, specifi¢ni cilji,
pri¢akovani rezultati, jasni in specificni
kazalniki smotrnosti in okvirne finan¢ne
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dogovorjene cilje in kazalnike, zlasti tiste,
ki so doloceni za cilje trajnostnega razvoja,
ter okvire za rezultate na ravni drzave, da
se oceni in sporoc¢i prispevek Unije k
rezultatom na ravni izlozkov, izidov in
ucinkov.

Predlog spremembe

Oblikovanje programskih dokumentov za
drzave in regije v kriznih ali pokriznih,
nestabilnih in ranljivih razmerah poteka na
podlagi analiz, pri katerih se upostevajo
okoliscine, ter pristopa, ki temelji na
¢lovekovih pravicah in pravicah Zensk.

Predlog spremembe

V teh procesih bi bilo treba posebno
pozornost nameniti preprecevanju
konfliktov, izgradnji miru, spravam po
konfliktih, ukrepom obnove in
pripravljenosti na nesrece pa tudi vlogi
{ensk in pravicam otroka.

Predlog spremembe

2. V vecletnih okvirnih programih se
dolocajo prednostna podrocja za
financiranje s strani Unije, specifi¢ni cilji,
pri¢akovani rezultati, jasni in specificni
kazalniki smotrnosti, razélenjeni vsaj po
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dodelitve, tako v celoti kot tudi za vsako
prednostno podrocje posebe;.

Predlog spremembe 65

Predlog uredbe
Clen 12 - odstavek 3 — to¢ka ¢ a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 66

Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Vecletni okvirni programi za tematske
programe dolocajo strategijo Unije,
prednostne naloge, izbrane za financiranje
Unije, specificne cilje, pricakovane
rezultate, jasne in specifi¢ne kazalnike
smotrnosti ter mednarodne razmere in
dejavnosti glavnih partnerjev za zadevno
temo.

Predlog spremembe 67

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Komisija lahko z izvedbenimi akti,
sprejetimi v skladu z nujnim postopkom iz
Clena 35(4), v izredno nujnih ustrezno
utemeljenih primerih, kot so krize ali
neposredne groznje demokraciji, pravni
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starosti in spolu, in okvirne financne
dodelitve, tako v celoti kot tudi za vsako
prednostno podrocje posebej, vkljucno s
sredstvi, namenjenimi civilni druzbi in
podpori Zenskih organizacij.

Predlog spremembe

(ca) skupnem dokumentu Unije in
zadevnega partnerja ali partnerjev, ki
doloca oceno ucinka na enakost spolov.

Predlog spremembe

Vecletni okvirni programi za tematske
programe dolocajo strategijo Unije,
prednostne naloge, izbrane za financiranje
Unije, specificne cilje, pricakovane
rezultate, oceno ucinka glede na spol,
jasne in specifi¢ne kazalnike smotrnosti,
razClenjene vsaj po spolu in starosti, ter
mednarodne razmere in dejavnosti glavnih
partnerjev za zadevno temo.

Predlog spremembe

5. Komisija lahko z izvedbenimi akti,
sprejetimi v skladu z nujnim postopkom iz
Clena 35(4), v izredno nujnih ustrezno
utemeljenih primerih, kot so krize ali
neposredne groznje demokraciji, miru,
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drzavi, ¢lovekovim pravicam ali temeljnim
svobos¢inam, spremeni vecletne okvirne
programe iz ¢lenov 12 in 13 te uredbe.

Predlog spremembe 68

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 2 — tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) potrebe partnerske drzave, pri
¢emer se uporabijo kazalniki, kot so Stevilo
prebivalcev in stopnja razvoja;

Predlog spremembe 69

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 2 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(©) zavezanost partnerske drzave
vzpostavitvi trdne in trajnostne
demokracije ter napredek pri tem;

Predlog spremembe 70

Predlog uredbe
Clen 16 — odstavek 2 — to¢ka ¢ a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 71

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
1. Okvirno 10 % finan¢nih sredstev iz
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pravni drZavi, ¢lovekovim pravicam ali
temeljnim svobos¢inam, spremeni vecletne
okvirne programe iz ¢lenov 12 in 13 te
uredbe.

Predlog spremembe

(a) potrebe partnerske drzave, pri
¢emer se uporabijo kazalniki, kot so Stevilo
prebivalcev in stopnja razvoja, fer
kazalniki enakosti spolov;

Predlog spremembe

(©) zavezanost partnerske drzave
vzpostavitvi trdnega in trajnostnega miru
in demokracije ter napredek pri tem;

Predlog spremembe

(ca) ucinek na enakost spolov;

Predlog spremembe
1. Okvirno 10 % finan¢nih sredstev iz
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Clena 4(2)(a) za dopolnitev finan¢nih
dodelitev za posamezne drzave iz ¢lena 12
se dodeli partnerskim drZzavam iz Priloge I

za izvajanje pristopa na podlagi smotrnosti.

Podlaga za odlocitev o dodelitvah na
podlagi smotrnosti je napredek v
demokraciji, ¢lovekovih pravicah, pravni
drzavi, sodelovanju pri migracijah,
ekonomskem upravljanju in reformah.
Napredek partnerskih drzav se ocenjuje
vsako leto.

Predlog spremembe 72

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Komisija sprejme letne ali vecletne
akcijske nacrte ali ukrepe. Ukrepi so lahko
v obliki individualnih ukrepov, posebnih
ukrepov, podpornih ukrepov ali izjemnih
ukrepov pomoci. V akcijskih nacrtih in pri
ukrepih se za vsak ukrep navedejo
zastavljeni cilji, pricakovani rezultati in
glavne dejavnosti, nacini izvr§evanja,
proracun ter vsi povezani odhodki za
podporo.

Predlog spremembe 73

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 2 — tocka a
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Clena 4(2)(a) za dopolnitev finan¢nih
dodelitev za posamezne drzave iz ¢lena 12
se dodeli partnerskim drZzavam iz Priloge I
za izvajanje pristopa na podlagi smotrnosti.
Podlaga za odlocitev o dodelitvah na
podlagi smotrnosti je napredek pri miru,
demokraciji, ¢lovekovih pravicah, enakosti
spolov, pravni drZavi, sodelovanju pri
migracijah ter dobrem upravljanju in
reformah. Napredek partnerskih drzav se
ocenjuje vsako leto ob sodelovanju civilne
druzbe, zlasti Zenskih organizacij.

Predlog spremembe

1. Komisija sprejme letne ali vecletne
akcijske nacrte ali ukrepe. Ukrepi so lahko
v obliki individualnih ukrepov, posebnih
ukrepov, podpornih ukrepov ali izjemnih
ukrepov pomoci. V akcijskih nacrtih in pri
ukrepih se za vsak ukrep navedejo
zastavljeni cilji, pricakovani rezultati in
glavne dejavnosti, nacini izvr§evanja,
proracun ter vsi povezani odhodki za
podporo. V njih se tudi doloci, kako vsak
ukrep prispeva k clovekovemu razvoju in
socialnemu vkljucevanju, enakosti spolov
ter pravic in opolnomocenju Zensk in
deklic, podnebnim spremembam in
okolju, kot je navedeno v ¢lenu 3(3),
vkljucno z okvirnimi dodelitvami.
Upostevajo se tudi njihovi morebitni
negativni ucinki na te cilje in ustrezno
prilagodijo nacrti.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) Studije, sestanke, informiranje,
ozavescanje, usposabljanje, pripravo in
izmenjavo pridobljenih izkuSenj in dobrih
praks, dejavnosti objavljanja ter vse druge
odhodke za upravno ali tehni¢no pomoc, ki
so potrebni za nacrtovanje in upravljanje
ukrepov, vkljuéno s pla¢animi zunanjimi
strokovnjaki;

Predlog spremembe 74

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 3 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Preden Komisija sprejme ali podaljSa
izjemni ukrep pomoci, katerega stroSki ne
presegajo 20 milijonov EUR, obvesti Svet
o njegovi naravi in ciljih ter o predvidenih
finan¢nih zneskih. Komisija obvesti Svet,
preden obcutno vsebinsko spremeni Ze
sprejete ukrepe izredne pomoci. Zaradi
skladnosti zunanjega delovanja Unije
Komisija pri nacrtovanju in pri poznejSem
izvajanju takSnih ukrepov uposteva
ustrezno politi¢no usmeritev Sveta.

Predlog spremembe 75

Predlog uredbe
Clen 21 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. V izredno nujnih ustrezno
utemeljenih primerih, kot so krize,
vkljuéno z naravnimi nesre¢ami ali
nesrecami, ki jih povzroci ¢lovek,
neposredne groznje demokraciji, pravni
drzavi, ¢lovekovim pravicam ali temeljnim
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Predlog spremembe

(a) Studije, sestanke, informiranje,
ozavescanje, usposabljanje, pripravo in
izmenjavo pridobljenih izkuSen;j in dobrih
praks, tudi Zenskih praks, dejavnosti
objavljanja ter vse druge odhodke za
upravno ali tehni¢no pomo¢, ki so potrebni
za nacrtovanje in upravljanje ukrepov,
vklju€no s placanimi zunanjimi
strokovnjaki;

Predlog spremembe

Preden Komisija sprejme ali podaljSa
izjemni ukrep pomoci, katerega stroSki ne
presegajo 20 milijonov EUR, obvesti Svet
o njegovi naravi in ciljih ter o predvidenih
finan¢nih zneskih. Komisija obvesti Svet,
preden obcutno vsebinsko spremeni Ze
sprejete ukrepe izredne pomoci. Zaradi
skladnosti zunanjega delovanja Unije
Komisija pri nacrtovanju in pri poznejSem
izvajanju tak$nih ukrepov uposteva
ustrezno politi€no usmeritev Sveta,
vkljuéno s pristopom, ki uposteva vidik
spola.

Predlog spremembe

4. V izredno nujnih ustrezno
utemeljenih primerih, kot so krize,
vklju¢no z naravnimi nesre¢ami ali
nesrecami, ki jih povzroci ¢lovek,
neposredne groznje demokraciji, miru,
pravni drZavi, ¢lovekovim pravicam ali
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svobos§¢inam, lahko Komisija v skladu s
postopkom iz ¢lena 35(4) sprejme akcijske
nacrte ali spremembe obstojecih akcijskih
nacrtov in ukrepov kot izvedbene akte, ki
se zacnejo takoj uporabljati.

Predlog spremembe 76

Predlog uredbe
Clen 21 - odstavek S — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

V skladu z veljavnimi zakonodajnimi akti
Unije, vklju¢no z Direktivo 2011/92/EU
Evropskega parlamenta in Sveta®? in
Direktivo Sveta 85/337/EGS#3, se na ravni
ukrepov izvede ustrezno okoljsko
preverjanje, tudi vplivov na podnebne
spremembe in biotsko raznovrstnost, ki po
potrebi zajema presojo vplivov na okolje,
ki bi jih imeli okoljsko obcutljivi ukrepi,
zlasti projekti za novo infrastrukturo
vecjega obsega.

82 Direktiva 2011/92/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 13. decembra
2011 o presoji vplivov nekaterih javnih in

zasebnih projektov na okolje (kodificirano
besedilo) (UL L 26, 28.1.2012, str. 1).

83 Direktiva Sveta 85/337/EGS z dne 27.
junija 1985 o presoji vplivov nekaterih
javnih in zasebnih projektov na okolje (UL
L 175, 5.7.1985, str. 40-48).

Predlog spremembe 77

Predlog uredbe

Clen 21 — odstavek 5 — pododstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE628.565v04-00

temeljnim svobos¢inam, lahko Komisija v
skladu s postopkom iz ¢lena 35(4) sprejme
akcijske nacrte ali spremembe obstojecih
akcijskih nacrtov in ukrepov kot izvedbene
akte, ki se za¢nejo takoj uporabljati.

Predlog spremembe

V skladu z veljavnimi zakonodajnimi akti
Unije, vklju¢no z Direktivo 2011/92/EU/[1]
Evropskega parlamenta in Sveta in
Direktivo Sveta 85/337/EGS/2]/, se na
ravni ukrepov izvede ustrezno preverjanje
¢lovekovih pravic, vkljucno s pravicami
Zensk, socialno in okoljsko preverjanje,
tudi vplivov na podnebne spremembe in
biotsko raznovrstnost, ki po potrebi zajema
presojo vplivov na okolje, ki bi jih imeli
okoljsko obcutljivi ukrepi, zlasti projekti za
novo infrastrukturo ve¢jega obsega.

82 Direktiva 2011/92/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 13. decembra
2011 o presoji vplivov nekaterih javnih in

zasebnih projektov na okolje (kodificirano
besedilo) (UL L 26, 28.1.2012, str. 1).

83 Direktiva Sveta 85/337/EGS z dne 27.
junija 1985 o presoji vplivov nekaterih
javnih in zasebnih projektov na okolje (UL
L 175, 5.7.1985, str. 40-48).

Predlog spremembe

Ustrezno preverjanje ucinka na enakost
spolov se izvede na ravni ukrepov, da se
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Predlog spremembe 78

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Financiranje v okviru tega
instrumenta se lahko zagotovi s prispevki v
mednarodne, regionalne ali nacionalne
sklade, kot so skladi, ki jih dolocijo ali
upravljajo EIB, drzave ¢lanice, partnerske
drzave in regije ali mednarodne
organizacije ali drugi donatorji.

Predlog spremembe 79

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Kadar Komisija sodeluje z
zainteresiranimi stranmi iz partnerskih
drzav, pri dolo¢anju nac¢inov financiranja,
vrste prispevka, ureditev dodelitve in
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zagotovi skladnost ukrepov 7 ustreznimi
zakonodajnimi akti Unije, tj.
preoblikovano Direktivo 2006/54/ES™
Evropskega parlamenta in Sveta ter
Direktivo Sveta 2004/113/ES™.

1a Direktiva 2006/54/ES Evropskega
parlamenta in Sveta 7 dne 5. julija 2006 o
uresnicevanju nacela enakih moZnosti ter
enakega obravnavanja moSkih in Zensk
pri zaposlovanju in poklicnem delu
(preoblikovano) (UL L 204, 26.7.2006, str.
23-36).

> Direktiva Sveta 2004/113/ES z dne 13.
decembra 2004 o izvajanju nacela
enakega obravnavanja moSkih in Zensk

pri dostopu do blaga in storitev ter oskrbi
z njimi (UL L 373, 21.12.2004, str. 37—43).

Predlog spremembe

2. Financiranje v okviru tega
instrumenta se lahko zagotovi s prispevki v
mednarodne, regionalne ali nacionalne
sklade, kot so skladi, ki jih dolocijo ali
upravljajo EIB, drzave ¢lanice, partnerske
drzave in regije ali mednarodne in Zenske
organizacije ali drugi donatorji.

Predlog spremembe

2. Kadar Komisija sodeluje z
zainteresiranimi stranmi iz partnerskih
drzav, pri dolo¢anju nac¢inov financiranja,
vrste prispevka, ureditev dodelitve in
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upravnih dolo¢b za upravljanje nepovratnih
sredstev uposteva njihove posebnosti, med
drugim njihove potrebe in zadevne
okolis¢ine, da bi pritegnila ¢im $ir$i krog
takSnih zainteresiranih strani in se najbolje
odzvala na njihove potrebe. V skladu s
finan¢no uredbo se spodbujajo posebni
nacini, kot so sporazumi o partnerstvu,
odobritve finan¢ne podpore tretjim
osebam, neposredna oddaja ali razpisi za
zbiranje ponudb z omejeno udelezbo ali
pavsalni zneski, stroski na enoto in
financiranje po pavsalni stopnji, pa tudi
financiranje, ki ni povezano s stroski, kot je
predvideno v ¢lenu 125(1) financne
uredbe.

Predlog spremembe 80

Predlog uredbe

Clen 23 — odstavek 3 — pododstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) nepovratna sredstva, brez potrebe
po sofinanciranju, za financiranje ukrepov
v najtezjih razmerah, v katerih objava
razpisa za zbiranje predlogov ne bi bila
ustrezna, tudi v okolis¢inah, v katerih so
resno ogrozene temeljne svoboscine, v
katerih je varnost ljudi najbolj ogroZena ali
v katerih organizacije za ¢lovekove pravice
in zagovorniki ¢lovekovih pravic delujejo v
najtezjih razmerah. Tovrstna nepovratna
sredstva ne presegajo 1 000 000 EUR in
trajajo najve¢ 18 mesecev, pri emer se
lahko navedeno obdobje v primeru
objektivnih in nepredvidenih ovir za
njihovo izvajanje podalj$a za dodatnih 12
mesecev;
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upravnih dolo¢b za upravljanje nepovratnih
sredstev uposteva njihove posebnosti, med
drugim njihove potrebe in zadevne
okolis¢ine, da bi pritegnila ¢im $ir$i krog
takSnih zainteresiranih strani in se najbolje
odzvala na njihove potrebe. Pri tej oceni je
treba upostevati pogoje za smiselno
sodelovanje in udeleZbo vseh deleZnikov,
zlasti lokalne civilne druZbe in Zenskih
organizacij. V skladu s finan¢no uredbo se
spodbujajo posebni nacini, kot so
sporazumi o partnerstvu, odobritve
finan¢ne podpore tretjim osebam,
neposredna oddaja ali razpisi za zbiranje
ponudb z omejeno udelezbo ali pavsalni
zneski, stroSki na enoto in financiranje po
pavsalni stopnji, pa tudi financiranje, ki ni
povezano s stroski, kot je predvideno v
¢lenu 125(1) financne uredbe. Razli¢ne
nacine je treba izvajati pregledno, biti
morajo sledljivi in omogocati inovacije.

Predlog spremembe

(b) nepovratna sredstva, brez potrebe
po sofinanciranju, za financiranje ukrepov
v najtezjih razmerah, v katerih objava
razpisa za zbiranje predlogov ne bi bila
ustrezna, tudi v okolis¢inah, v katerih so
resno ogrozene temeljne svoboscine, v
katerih sta varnost in za$cita ljudi najbolj
ogroZeni ali v katerih organizacije za
¢lovekove pravice in pravice Zensk ter
zagovorniki ¢lovekovih pravic delujejo v
najtezjih razmerah. Tovrstna nepovratna
sredstva ne presegajo 1 000 000 EUR in
trajajo najve¢ 18 mesecev, pri emer se
lahko navedeno obdobje v primeru
objektivnih in nepredvidenih ovir za
njihovo izvajanje podalj$a za dodatnih 12
mesecev;
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Predlog spremembe 81

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 3 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Proracunska podpora iz tocke (c) odstavka
1, vkljuéno s pogodbami o izvedbi
sektorskih reform, temelji na odgovornosti
drzav, vzajemni odgovornosti in skupni
zavezanosti univerzalnim vrednotam,
demokraciji, ¢lovekovih pravicah in nacelu
pravne drZave ter je namenjena krepitvi
partnerstev med Unijo in partnerskimi
drzavami. Vkljuc€uje okrepljen dialog o
politikah, razvoj zmogljivosti in boljse
upravljanje, ki dopolnjujejo prizadevanja
partnerjev za uspesnejSe zbiranje sredstev
ter njihovo boljSo porabo v podporo
trajnostne in vkljucujoce gospodarske
rasti in delovnih mest ter izkoreninjenja
revscine.

Predlog spremembe 82

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 3 — pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Vsaka odlocitev o zagotavljanju
proracunske podpore temelji na politikah o
proracunski podpori, dogovorjenih na ravni
Unije, jasnem sklopu meril upravi¢enosti
ter temeljiti oceni tveganj in koristi.

Predlog spremembe 83

Predlog uredbe
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Predlog spremembe

Proracunska podpora iz tocke (c) odstavka
1, vklju¢no s pogodbami o izvedbi
sektorskih reform, temelji na odgovornosti
drzav, vzajemni odgovornosti in skupni
zavezanosti univerzalnim vrednotam,
demokraciji, ¢lovekovih pravicah, enakosti
spolov, socialnemu vkljucevanju,
¢lovekovem razvoju in nacelu pravne
drZave ter je namenjena krepitvi
partnerstev med Unijo in partnerskimi
drzavami. Vklju€uje okrepljen dialog o
politikah, razvoj zmogljivosti, vkljucevanje
vidika spola v proracun in boljSe
upravljanje, vkljucno z spremljanjem
proracuna, ki ga izvajajo civilna druZba in
{enske organizacije, ki dopolnjujejo
prizadevanja partnerjev za uspesnejse
zbiranje sredstev ter njihovo boljSo porabo
v podporo trajnostnemu in vkljucujocemu
razvoju, zmanjSanju vseh vrst neenakosti
ter izkoreninjenju revscine.

Predlog spremembe

Vsaka odlocitev o zagotavljanju
proracunske podpore temelji na politikah o
proracunski podpori, dogovorjenih na ravni
Unije, vkljucevanju vidika spola v
proracun, jasnem sklopu meril
upravicenosti ter temeljiti oceni tveganj in
koristi.
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Clen 23 — odstavek 4 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Proracunska podpora se diferencira tako,
da omogoca boljsi odziv na politi¢ne,
gospodarske in druzbene razmere v
partnerski drzavi, pri ¢emer se upostevajo
nestabilne razmere.

Predlog spremembe 84

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Brez poseganja v omejitve,
povezane z naravo in cilji ukrepa, je
udelezba v postopkih javnih narocil ter
postopkih za dodelitev nepovratnih
sredstev in nagrad za ukrepe, financirane v
okviru programov za ¢lovekove pravice in
demokracijo in programov za stabilnost in
mir, ter ukrepi hitrega odzivanja na voljo
brez omejitev.

Predlog spremembe 85

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

12.  V okviru programa za ¢lovekove
pravice in demokracijo je upravicen kateri
koli subjekt, ki ni zajet v opredelitvi
pravnega subjekta iz ¢lena 2(6), kadar je to
potrebno za izvajanje na podrocjih
ukrepanja tega programa.
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Predlog spremembe

Proracunska podpora se diferencira tako,
da omogoca boljsi odziv na politi¢ne,
gospodarske in druzbene razmere v
partnerski drzavi, pri ¢emer se upostevajo
nestabilne razmere in edinstvena tveganja,
s katerimi se soocajo Zenske, deklice in
osebe LGBTI.

Predlog spremembe

2. Brez poseganja v omejitve,
povezane z naravo in cilji ukrepa, je
udelezba v postopkih javnih narocil ter
postopkih za dodelitev nepovratnih
sredstev in nagrad za ukrepe, financirane v
okviru programov za ¢lovekove pravice in
demokracijo, enakost spolov ter
opolnomocenje Zensk in deklic,
civilnodruZbene organizacije, graditev
miru ter programov za stabilnost in mir, ter
ukrepi hitrega odzivanja na voljo brez
omejitev.

Predlog spremembe

12.  V okviru programov za ¢lovekove
pravice in demokracijo ter za enakost
spolov in opolnomocenje Zensk in deklic
je upravicen kateri koli subjekt, ki ni zajet
v opredelitvi pravnega subjekta iz

¢lena 2(6), kadar je to potrebno za
izvajanje na podrocjih ukrepanja tega
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Predlog spremembe 86

Predlog uredbe
Clen 26 — odstavek 1 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Namen EFSD+ kot celovitega finan¢nega
sveznja, ki zagotavljanja zmogljivost
financiranja na podlagi nainov izvrSevanja
iz ¢lena 23(1)(a), (e), (f) in (g), je podpora
nalozbam in izboljSanje dostopa do
financiranja za spodbujanje trajnostnega in
vkljucujocega gospodarskega in
druzbenega razvoja ter socialno-
ekonomske odpornosti v partnerskih
drzavah, s posebnim poudarkom na
izkoreninjenju revscine, trajnostni in
vkljucujoci rasti, ustvarjanju dostojnih
delovnih mest, gospodarskih priloZnostih,
spretnostih in podjetnistvu, socialno-
ekonomskih sektorjih ter mikro, malih in
srednjih podjetij ter odpravljanju posebnih
socialno-ekonomskih temeljnih vzrokov za
nedovoljene migracije, v skladu z
ustreznimi okvirnimi programskimi
dokumenti. Posebna pozornost se nameni
drzavam, ki so bile opredeljene kot drzave
v nestabilnih razmerah ali konfliktih,
najmanj razvitim drzavam in mo¢no
zadolZenim revnim drZavam.

Predlog spremembe 87

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 2 — to¢ka ¢ a (novo)
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programa.

Predlog spremembe

Namen EFSD+ kot celovitega finan¢nega
sveznja, ki zagotavljanja zmogljivost
financiranja na podlagi nainov izvr§evanja
iz ¢lena 23(1)(a), (e), (f) in (g), je podpora
nalozbam in izboljSanje dostopa do
financiranja za spodbujanje trajnostnega in
vkljucujocega gospodarskega in
druzbenega razvoja ter socialno-
ekonomske odpornosti v partnerskih
drzavah. Za uresnicitev tega cilja bi bilo
treba poseben poudarek nameniti
izkoreninjenju revscine, ekonomskemu
opolnomocdenju Zensk, trajnostnemu in
vkljucujocemu napredku, ustvarjanju
dostojnih delovnih mest in gospodarskih
priloZnosti, zlasti za Zenske in deklice,
spretnostim in podjetniStvu, socialno-
ekonomskim sektorjem, s poudarkom na
socialnih podjetjih in zadrugah, glede na
njihov potencial za zmanjSevanje revscine
in neenakosti, podpiranju mikro, malih in
srednjih podjetij ter odpravljanju posebnih
socialno-ekonomskih temeljnih vzrokov za
migracije in preseljevanje, v skladu z
ustreznimi okvirnimi programskimi
dokumenti. Posebna pozornost se nameni
drzavam, ki so bile opredeljene kot drzave
v nestabilnih razmerah ali konfliktih,
najmanj razvitim drzavam in mo¢no
zadolZenim revnim drZzavam. Jamstvo
EFSD+ se uporablja za dopolnjevanje
vladnih naloZb v osnovne javne storitve, ki
ostajajo v odgovornosti viad.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 88

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 2 — to¢ka ¢ b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 89

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 2 — to¢ka ¢ ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 90

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 2 — pododstavek 1
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Predlog spremembe

(ca) namenjajo posebno pozornost
mikro, malim in srednjim podjetiem, ki jih
vodijo Zenske, in uravnotezeni
zastopanosti spolov pri zaposlovanju kot
glavnim akterjem za premostitev razlik
med spoloma in spodbujanje
vkljulujocega gospodarskega razvoja;

Predlog spremembe

(cb)  spodbujajo socialno zascito v
driavi upravic¢enca 7 upoStevanjem pravic
delavcey in dostojnih delovnih
standardov, zlasti za najranljivejsSe
skupine, kot so Zenske in osebe LGBTI;

Predlog spremembe

(cc) so predmet javno dostopne
predhodne ocene ucinka na ¢lovekove
pravice in okolje, v kateri so opredeljena
in obravnavana tveganja na teh podrocjih
ter je ustrezno upostevano nacelo
prostovoljnega soglasja po predhodni
seznanitvi prizadetih skupnosti pri
naloZbah, povezanih z zemljisci.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Med Komisijo in izbranim upravicenim
partnerjem oziroma izbranimi upravicenimi
partnerji se sklene en ali ve¢ sporazumov o
jamstvu za zunanje delovanje za vsako
naloZbeno okno. Poleg tega, da se zadosti
posebnim potrebam, se lahko jamstvo za
zunanje delovanje odobri za posamezne
operacije financiranja ali naloZbene
operacije.

Predlog spremembe 91

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 3 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(©) navedbo ciljev in namena te uredbe,
oceno potreb in navedbo pri¢akovanih
rezultatov, ob upostevanju spodbujanja
druZbene odgovornosti gospodarskih
druzb in odgovornega poslovanja;

Predlog spremembe 92

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 3 — tocka g

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(2) obveznosti v zvezi s spremljanjem,
poro€anjem in ocenjevanjem;

Predlog spremembe 93

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 7
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Predlog spremembe

Med Komisijo in izbranim upravi¢enim
partnerjem oziroma izbranimi upravicenimi
partnerji se sklene en ali ve¢ sporazumov o
jamstvu za zunanje delovanje za vsako
naloZbeno okno. Poleg tega, da se zadosti
posebnim potrebam, se lahko jamstvo za
zunanje delovanje odobri za posamezne
operacije financiranja ali naloZbene
operacije. Vsi sporazumi o jamstvu za
zunanje delovanje so na voljo
Evropskemu parlamentu in Svetu.

Predlog spremembe

(c) navedbo ciljev in namena te uredbe,
oceno potreb, oceno vpliva vidika enakosti
spolov in navedbo pric¢akovanih rezultatov,
ob upostevanju potrebe po zagotavljanju
odgovornega poslovanja;

Predlog spremembe

(2) obveznosti v zvezi s preglednim
spremljanjem, ki vkljucuje kazalnike,
razélenjene po spolu, poroCanjem in
ocenjevanjem;

PE628.565v04-00
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

7. Upraviceni partnerji Komisiji na
zahtevo predloZzijo vse dodatne
informacije, potrebne za izpolnitev
obveznosti Komisije v zvezi s to uredbo.

Predlog spremembe 94

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

8. Komisija poroca o finan¢nih
instrumentih, proracunskih jamstvih,
finan¢ni pomo¢i v skladu s ¢lenoma 241 in
250 finan¢ne uredbe. V ta namen
upraviceni partnetji vsako leto predloZijo
informacije, ki jih Komisija potrebuje za
izpolnitev obveznosti porocanja.

PE628.565v04-00

Predlog spremembe

7. Upraviceni partnerji Komisiji
predlozijo vse dodatne informacije,
potrebne za izpolnitev obveznosti Komisije
v zvezi s to uredbo, zlasti v zvezi z
izvajanjem priporocil iz predhodne ocene
ucinka na célovekove pravice in okolje ter
drugih meril za izbiro iz ¢lena 27(2) in (3).

Predlog spremembe

8. Komisija letno poroca o finan¢nih
instrumentih, proracunskih jamstvih,
finan¢ni pomo¢i v skladu s ¢lenoma 241 in
250 financ¢ne uredbe. To porocilo vkljucuje
oceno rezultatov izvedenih ukrepov, zlasti
glede enakosti spolov, na podlagi
podatkov, razclenjenih po spolu. V ta
namen upraviceni partnerji vsako leto
predlozijo informacije, ki jih Komisija
potrebuje za izpolnitev obveznosti
porocanja.

(a) oceno rezultatov, ki prispevajo k
namenu in ciljem EFSD iz ¢lena 26(1);

(b) oceno dodatnosti in dodane
vrednosti, mobilizacije sredstev zasebnega
sektorja, pricakovane in dejanske
realizacije ter rezultatov in ucinka vseh
operacij financiranja in naloZbenih
operacij, ki jih krije jamstvo EFSD,
skupaj, vkljucno z ucinkom na ustvarjanje
dostojnih delovnih mest, izkoreninjenje
rev§cine in zmanjSanje neenakosti; ta
ocena vkljucuje analizo zajetih operacij z
vidika enakosti spolov na podlagi dokazov
in podatkov, razélenjenih po spolu;

(c) informacijo o financnem znesku,
prenesenem upravicencem, ter oceno vseh
operacij financiranja in naloZb vsakega
upravicenega partnerja skupaj, tudi po
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Predlog spremembe 95

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 2 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Komisija redno spremlja svoje ukrepe in
pregleduje napredek pri doseganju
pri¢akovanih rezultatov, ki vkljucujejo
izlozke in izide.

Predlog spremembe 96

Predlog uredbe
Clen 31 - odstavek 2 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Napredek glede pri¢akovanih rezultatov bi
bilo treba spremljati na podlagi jasnih,
preglednih, in Ce je ustrezno, merljivih
kazalnikov. Zaradi olajSanja pravocasnega
porocanja je Stevilo kazalnikov omejeno.
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spolu in starosti;

d) oceno sinergij in dopolnjevanja
med operacijami, ki jih krije jamstvo
EFSD, ter drugim in tretjim stebrom
nacrta za zunanje naloZbe na osnovi
relevantnih obstojecih porocil, s posebnim
poudarkom na napredku, doseZenem pri
dobrem upravljanju, vkljucno z bojem
proti korupciji in nezakonitim financnim
tokovom, spostovanjem clovekovih pravic,
pravno drZavo, politikami, ki upostevajo
vidik spola, pa tudi spodbujanjem
lokalnega podjetnistva, zadrug in lokalnih
financnih trgov;

Predlog spremembe

Komisija redno spremlja svoje ukrepe in
pregleduje napredek pri doseganju
pri¢akovanih rezultatov in ciljev iz

¢lena 3(3) glede ¢lovekovega razvoja in
socialnega vkljucevanja, podnebnih
sprememb in okolja, enakosti spolov ter
pravic in opolnomocenja Zensk in deklic,
ki vkljucujejo izlozke in izide.

Predlog spremembe

Napredek glede pri¢akovanih rezultatov bi
bilo treba spremljati na podlagi jasnih,
preglednih in merljivih kazalnikov. Zaradi
olajSanja pravocasnega porocanja je Stevilo
kazalnikov omejeno.
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Predlog spremembe 97

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Letno porocilo vsebuje informacije
o financiranih ukrepih, rezultatih
spremljanja in ocenjevanja, sodelovanju
zadevnih partnerjev ter izvrSevanju
proracunskih obveznosti in odobritev placil
za vsako posamezno drzavo, regijo in
sektor sodelovanja, ki se nanasajo na
predhodno leto. Ocenijo se rezultati
financiranja Unije, pri ¢emer se v najvecji
moZni meri upostevajo specifiéni in
merljivi kazalniki vloge financiranja pri
uresni¢evanju ciljev te uredbe. Ce je
mogoce in ustrezno, je v primeru
razvojnega sodelovanja v porocilu
ocenjeno tudi upoStevanje nacel uspesnosti
razvoja, tudi inovativnih finan¢nih
instrumentov.

Predlog spremembe 98

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Letno poro€ilo, pripravljeno

leta 2021, vsebuje konsolidirane
informacije iz letnih porocil za obdobje od
2014 do 2020 o vsem financiranju na
podlagi uredb, navedenih v ¢lenu 40(2),
vklju¢no z zunanjimi namenskimi prejemki
in prispevki v skrbniSke sklade, ter
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Predlog spremembe

5. Letno porocilo vsebuje informacije
o financiranih ukrepih, rezultatih
spremljanja in ocenjevanja, ki upostevata
vidik enakosti spolov in vkljucujeta
poglavje o enakosti spolov, sodelovanju
zadevnih partnerjev ter izvrSevanju
proracunskih obveznosti in odobritev placil
za vsako posamezno drzavo, regijo in
sektor sodelovanja ter podrobne
informacije o proracunskih obveznostih
in odobritvah placil za ukrepe na
podrocju enakosti spolov, ki se nanasajo
na predhodno leto. Ocenijo se rezultati
financiranja Unije, pri ¢emer se v najvecji
moZni meri upostevajo specifiéni in
merljivi kazalniki vloge financiranja pri
uresni¢evanju ciljev te uredbe. Ce je
mogoce in ustrezno, je v primeru
razvojnega sodelovanja v porocilu
ocenjeno tudi upoStevanje nacel uspesnosti
razvoja, tudi inovativnih finanénih
instrumentov. Porocilo bo vkljucevalo
podatke o uspeSnosti pri spoStovanju ciljev
iz ¢lena 3(3), vkljucno 7 letno oceno
skupne porabe za ta podrocja 7 uporabo
ustreznih oznacevalcey in kazalnikov.

Predlog spremembe

6. Letno poro€ilo, pripravljeno

leta 2021, vsebuje konsolidirane
informacije iz letnih porocil za obdobje od
2014 do 2020 o vsem financiranju na
podlagi uredb, navedenih v ¢lenu 39(2),
vklju¢no z zunanjimi namenskimi prejemki
in prispevki v skrbniSke sklade, ter

AD\1170344SL.docx



prikazuje raz¢lenitev porabe sredstev po
drzavah, rabe finan¢nih instrumentov,
obveznosti in placil. Porocilo odraza
glavne pridobljene izkuS$nje in nadaljnje
ukrepanje na podlagi priporocil iz zunanjih
ocenjevanj, izvedenih v preteklih letih.

Predlog spremembe 99

Predlog uredbe
Clen 31 — odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

7. Skupna poraba sredstev v zvezi s
podnebnimi ukrepi in biotsko
raznovrstnostjo se vsako leto oceni na
podlagi sprejetih okvirnih programskih
dokumentov. Sredstva, dodeljena v skladu
s to uredbo, so predmet letnega sistema
sledenja, ki temelji na metodologiji OECD
(t. 1. oznacevalci Rio), vendar to ne
izkljucuje uporabe natancnejsih
metodologij, e so na voljo in so vkljucene
v obstojeco metodologijo za upravljanje
uspesnosti programov Unije, da se
koli¢insko ovrednotijo izdatki v zvezi s
podnebnimi ukrepi in biotsko
raznovrstnostjo na ravni akcijskih nacrtov
in ukrepov iz €lena 19, ter se evidentirajo v
ocenah in letnem porocilu.

Predlog spremembe 100

Predlog uredbe
Clen 32 - odstavek 1 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Ce je ustrezno, temeljijo ocene na nadelih
dobre prakse Odbora za razvojno pomo¢
pri OECD, njihov namen pa je ugotoviti,

AD\1170344SL.docx
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prikazuje raz¢lenitev porabe sredstev po
drzavah, rabe finan¢nih instrumentov,
obveznosti in placil. Porocilo odraza
glavne pridobljene izkusnje, tudi o vplivu
ukrepov na enakost spolov, in nadaljnje
ukrepanje na podlagi priporocil iz zunanjih
ocenjevanj, izvedenih v preteklih letih.

Predlog spremembe

7. Skupna poraba sredstev v zvezi s
podnebnimi ukrepi in biotsko
raznovrstnostjo, preprecevanjem
konfliktov in gradnjo miru ter enakostjo
spolov se vsako leto oceni na podlagi
sprejetih okvirnih programskih
dokumentov. Sredstva, dodeljena v skladu
s to uredbo, so predmet letnega sistema
sledenja, ki temelji na metodologiji OECD
(t. 1. oznacevalci Rio), vendar to ne
izkljucuje uporabe natancnejsih
metodologij, e so na voljo in so vkljucene
v obstojeco metodologijo za upravljanje
uspesnosti programov Unije, da se
koli¢insko ovrednotijo izdatki v zvezi s
podnebnimi ukrepi in biotsko
raznovrstnostjo, preprecevanjem
konfliktov in gradnjo miru ter enakostjo
spolov na ravni akcijskih nacrtov in
ukrepov iz €lena 19, ter se evidentirajo v
ocenah in letnem porocilu.

Predlog spremembe

Ocene temeljijo na nacelih dobre prakse
Odbora za razvojno pomo¢ pri OECD,
njihov namen pa je ugotoviti, ali so bili
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ali so bili cilji uresni€eni, in oblikovati
priporocila za izboljSanje prihodnjih
ukrepov.

Predlog spremembe 101

Predlog uredbe
Clen 32 — odstavek 2 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

V porocilu o konéni oceni se preucijo tudi
ucinkovitost, dodana vrednost, moznosti za
poenostavitev, notranja in zunanja
doslednost in nadaljnja ustreznost ciljev te
uredbe.

Predlog spremembe 102

Predlog uredbe
Clen 37 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Zaradi varnostnih ali lokalnih politi¢no
obcutljivih vprasanj je lahko zaZeleno ali
potrebno omejiti komunikacijske
dejavnosti in dejavnosti za povecanje
prepoznavnosti v nekaterih drzavah ali na
nekaterih obmo¢jih ali v dolo¢enih
obdobjih. V takih primerih se ciljno
obcinstvo ter orodja, produkti in nacini za
povecanje prepoznavnosti, ki se
uporabljajo za promocijo dolo¢enega
ukrepa, dolocijo za vsak primer posebej, po
posvetovanju in v dogovoru z Unijo. Kadar
je zaradi nenadne krize potrebno hitro
posredovanje, ni treba takoj pripraviti
celotnega nacrta glede komuniciranja in
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cilji uresniceni, in oblikovati priporocila za
izboljSanje prihodnjih ukrepov. Z vmesno
oceno se oceni uspesnost EU pri
doseganju ciljev iz Clena 3(3) glede
¢lovekovega razvoja in socialnega
vkljucevanja, podnebnih sprememb in
okolja, enakosti spolov ter pravic in
opolnomocenja Zensk in deklic.

Predlog spremembe

V porocilu o konéni oceni se preucijo tudi
dodana vrednost, moznosti za
poenostavitev, notranja in zunanja
doslednost in nadaljnja ustreznost ciljev te
uredbe. Porocilo o koncni oceni vsebuje
poglavje o oceni ulinka na enakost
spolov, vkljucno z analizo porabe,
namenjene spodbujanju enakosti spolov.

Predlog spremembe

Zaradi varnostnih vpraSanj in vprasanj
zaS¢ite ali lokalnih politi¢no obcutljivih
vprasanj je lahko zaZeleno ali potrebno
omejiti komunikacijske dejavnosti in
dejavnosti za povecanje prepoznavnosti v
nekaterih drzavah ali na nekaterih
obmocjih ali v dolo¢enih obdobjih. V takih
primerih se ciljno ob¢instvo ter orodja,
produkti in nacini za povecanje
prepoznavnosti, ki se uporabljajo za
promocijo dolo¢enega ukrepa, dolocijo za
vsak primer posebej, po posvetovanju in v
dogovoru z Unijo. Kadar je zaradi nenadne
krize potrebno hitro posredovanje, ni treba
takoj pripraviti celotnega nacrta glede
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povecanja prepoznavnosti. Vendar se v
takih primerih podpora Unije kljub temu
ustrezno navede Ze ob samem zacetku.

Predlog spremembe 103

Predlog uredbe

Priloga II — del A — tocka 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Dobro upravljanje, demokracija,
pravna drzava in ¢lovekove pravice

Predlog spremembe 104

Predlog uredbe
Priloga II — del A — toCka 1 —tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(a) Krepitev demokracije in
demokrati¢nih procesov ter
demokraticnega upravljanja in nadzora,

vklju¢no s preglednimi in verodostojnimi
volilnimi postopki;

Predlog spremembe 105

Predlog uredbe
Priloga II — del A — tocka 1 —tocka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) krepitev varstva ¢lovekovih pravic
in temeljnih svobos¢in;

Predlog spremembe 106
Predlog uredbe
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komuniciranja in povec¢anja
prepoznavnosti. Vendar se v takih primerih
podpora Unije kljub temu ustrezno navede
Ze ob samem zacetku.

Predlog spremembe

1. Dobro upravljanje, demokracija,
pravna drzava in ¢lovekove pravice ter
enakost spoloy

Predlog spremembe

(a) Krepitev demokracije in
demokrati¢nih procesov ter
demokraticnega upravljanja in nadzora,
vkljucno s preglednimi, miroljubnimi in
verodostojnimi volilnimi postopki;

Predlog spremembe

(b) krepitev varstva in spodbujanja
¢lovekovih pravic in temeljnih svobos¢in;
miru, demokracije in pravne drZave ter z
njimi povezanih mednarodnih
instrumentov;
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Priloga II — del A — to¢ka 1 —tocka ¢
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) spodbujanje boja proti vsem
oblikam diskriminacije in nacela enakosti,
zlasti enakosti spolov, ter pravic
pripadnikov manjSin;

Predlog spremembe 107

Predlog uredbe
Priloga II — del A — tocka 1 —tocka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) podpiranje uspesne civilne druzbe
ter njene vloge v procesih reform in
demokrati¢nih sprememb ter spodbujanje
prostora, ki omogoca sodelovanje civilne
druzbe in drzavljanov v politicnem
odloc¢anju;

Predlog spremembe 108

Predlog uredbe
Priloga II — del A — toCka 2 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) spodbujanje varstva pravic zensk in
deklet ter njihovega spoStovanja, vklju¢no
z ekonomskimi, delavskimi in socialnimi
pravicami ter spolnim in reproduktivnim
zdravjem in pravicami, ter prepre¢evanje
vseh oblik spolnega nasilja in nasilja na
podlagi spola;
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Predlog spremembe

(c) spodbujanje boja proti vsem
oblikam diskriminacije in nacela enakosti,
zlasti enakosti spolov, ter pravic Zensk in
deklic ter njihovega opolnomocenja,
pravic otrok, mladih in pripadnikov
manjsin, oseb LGBTI in domorodnih
ljudstev;

Predlog spremembe

(d) podpiranje enakosti spolov ter
uspesne civilne druzbe, krepitev njene
vloge v politi¢nih prehodih, procesih
reform in demokrati¢nih sprememb ter
spodbujanje prostora, ki omogoca
sodelovanje civilne druzbe in drZavljanov,
ob enakopravni udeleZbi in zastopanosti
spolov v politicnem Zivljenju in odloCanju;

Predlog spremembe

(c) spodbujanje varstva pravic zensk in
deklet ter njihovega spoStovanja,
opolnomocenja Zensk in deklet, vklju¢no z
ekonomskimi, delavskimi in socialnimi
pravicami ter spolnim in reproduktivnim
zdravjem in pravicami, ter prepre¢evanje
vseh oblik spolnega nasilja in nasilja na
podlagi spola ter za$¢ita pred njimi; to
vkljuluje spodbujanje dostopa vseh do
celovitih informacij na podrodju spolnega
in reproduktivnega zdravja ter celovite
spolne vzgoje; spodbujanje sodelovanja
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na podrocju raziskav in inovacij za nova
in boljSa orodja za spolno in
reproduktivno zdravstveno varstvo,
vkljucno 7 nacrtovanjem druZine, zlasti v
okoljih 7 malo viri;

Obrazlozitev

Potrebna je vecja natancnost, da bi bil navzoc pristop enakosti spolov.

Predlog spremembe 109

Predlog uredbe
Priloga II — del A — toCka 2 —tocka g

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(g) podpiranje univerzalnega dostopa
do zadostne, cenovno dostopne, varne in
hranljive hrane, zlasti za tiste v najbolj
ranljivem poloZaju, ter krepitev prehranske
varnosti in prehrane, zlasti v drzavah, ki se
spopadajo z dolgotrajnimi ali
ponavljajo€imi se krizami;

Predlog spremembe

(g) podpiranje univerzalnega dostopa
do zadostne, cenovno dostopne, varne in
hranljive hrane, zlasti za tiste v najbolj
ranljivem polozaju, med drugim otroke do
petih let starosti, mladostnike, deklice in
{enske, zlasti med nosecnostjo in
dojenjem, krepitev prehranske varnosti in
prehrane, zlasti v drzavah, ki se spopadajo
z dolgotrajnimi ali ponavljajo¢imi se
krizami, ter spodbujanje vecsektorskih
pristopov do kmetijstva, pravic in
opolnomocenja Zensk in deklic, zdravja,
socialnega varstva in izobraZevanja, ki
upostevajo prehranski vidik;

Obrazlozitev

Potrebna je vecja natancnost, da bi bil navzoc pristop enakosti spolov.

Predlog spremembe 110

Predlog uredbe

Priloga II — del A — to¢ka S — toc¢ka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AD\1170344SL.docx

Predlog spremembe

(aa)  Podpiranje sploSnega dostopa do
osnovnih socialnih storitev, vkljucno z
zdravstvom, zlasti storitev na podrocju
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spolnega in reproduktivnega zdravja,
informacij in dobav, prek namenskih
mladim prijaznih storitey in celovite
spolne vzgoje, prehrane, izobraZevanja in
socialnega varstva;

Obrazlozitev

Potrebna je vecja natancnost, da bi bil navzoc pristop enakosti spolov.

Predlog spremembe 111

Predlog uredbe

Priloga II — del A — to¢ka 6 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Varnost, stabilnost in mir

Predlog spremembe 112

Predlog uredbe
Priloga II — del A — to¢ka 6 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) podpiranje reforme varnostnega
sektorja, ki posameznikom in drzavi
postopoma zagotavlja uc¢inkovitej$o in
odgovornejSo varnost za trajnostni razvoj;

Predlog spremembe 113

Predlog uredbe
Priloga II — del A — toCka 6 —tocka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(d)  podpiranje krepitve zmogljivosti

vojaskih akterjev v podporo razvoju in
varnosti za razvoj;
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Predlog spremembe
6. Mir, varnost in zaScita ter
stabilnost

Predlog spremembe
(c) podpiranje reforme sektorja

varnosti in zascite, ki posameznikom in
drZzavi postopoma zagotavlja u€inkovitejSo
in odgovornejSo za§¢ito za trajnostni
razvoj;

Predlog spremembe
(d)  podpiranje krepitve zmogljivosti

mirovnih akterjev v podporo razvoju ter
varnosti in zaSciti za razvoj;
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Predlog spremembe 114

Predlog uredbe
Priloga II — del A — toCka 6 — tocka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(e) podpiranje regionalnih in

mednarodnih pobud, ki prispevajo k
varnosti, stabilnosti in miru;

Predlog spremembe 115

Predlog uredbe
Priloga II — del A — to¢ka 6 — toc¢ka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
® preprecevanje radikalizacije, ki

vodi do nasilnega ekstremizma in
terorizma, ter boj proti nje;j;

Predlog spremembe 116

Predlog uredbe
Priloga II — del A — toCka 6 —tocka g

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(g) boj proti vsem oblikam nasilja,
korupcije in organiziranega kriminala ter
pranju denarja;

Predlog spremembe 117

Predlog uredbe

Predlog spremembe

(e) podpiranje lokalnih, regionalnih in
mednarodnih pobud, ki prispevajo k
varnosti in za$citi, stabilnosti in miru;

Predlog spremembe

® okolis¢inam prilagojeni programi
in ukrepi za prepreCevanje radikalizacije,
ki vodi do nasilnega ekstremizma in
terorizma, ter boj proti njej. 7i programi bi
morali upoStevati razlike med spoloma in
biti osredotoceni na ljudi, predvidevati in
se odzivati na obstojece in nove lokalne
pritoZbe, ki vodijo v radikalizacijo, ter
prepreCevati morebitne negativne ucinke
ali se nanje odzivati;

Predlog spremembe

(g) obravnavanje potreb, tudi potreb
razlicnih Zensk v konfliktnih razmerah
oziroma v pokonfliktnih okoliS¢inah, ki so
povezane 7 rehabilitacijo in ponovno
vkljucitvijo Zrtev oboroZenih konfliktov;

Priloga II — del A — to¢ka 6 — toc¢ka i a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ia)  obravnavanje potreb, povezanih s
socialno-ekonomskim ucinkom
protipehotnih min, neeksplodiranih
ubojnih sredstev ali eksplozivnih ostankov
vojne na civilno prebivalstvo, vkljucno s
potrebami Zensk v konfliktnih razmerah
ali pokonfliktnih okolis¢inah;

Predlog spremembe 118

Predlog uredbe
Priloga II — del A — to¢ka 6 — tocka j

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
)] krepitev pomorske varnosti za )] krepitev pomorske varnosti in
omogocanje varnih, zaS¢itenih, €istih in za§¢ite za omogocanje varnih, zas€itenih,
trajnostno upravljanih oceanov; Cistih in trajnostno upravljanih oceanov;

Predlog spremembe 119

Predlog uredbe
Priloga II — del A — to¢ka 6 — toc¢ka k a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ka)  spodbujanje kulture nenasilja, tudi
s podpiranjem formalne in neformalne
vzgoje za mir.

Predlog spremembe 120

Predlog uredbe
Priloga III — toc¢ka 1 — alinea 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
— Spostovanje ¢lovekovih pravic in — Spostovanje ¢lovekovih pravic in
temeljnih svobos¢in za vse, prispevanje k temeljnih svobos¢in za vse, prispevanje k
oblikovanju druzb, v katerih so oblikovanju druzb, v katerih so
uveljavljene udelezba, nediskriminacija, uveljavljene udelezba, nediskriminacija,
strpnost, pravi¢nost in odgovornost, strpnost, pravi¢nost in odgovornost,
solidarnost in enakost. SpoStovanje in solidarnost in enakost. Spostovanje in
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upostevanje clovekovih pravic in temeljnih
svobos¢in za vse se spremljata, spodbujata
in krepita v skladu z naceli univerzalnosti,
nelocljivosti in medsebojne odvisnosti
¢lovekovih pravic. Program obsega
drzavljanske, politi¢ne, ekonomske,
socialne in kulturne pravice. Obravnavajo
se izzivi na podrocju ¢lovekovih pravic,
obenem pa se krepi civilna druzba ter
varujejo zagovorniki clovekovih pravic in
povecuje njihova vloga, tudi v povezavi s
kréenjem njihovih moZnosti za ukrepanje.

upostevanje clovekovih pravic in temeljnih
svobos¢in za vse se spremljata, spodbujata
in krepita v skladu z naceli univerzalnosti,
nelocljivosti in medsebojne odvisnosti
¢lovekovih pravic. Program obsega
drzavljanske, politi¢ne, ekonomske,
socialne in kulturne pravice ter med
drugim obravnava: boj proti rasizmu ter
ksenofobiji in diskriminaciji; pravice
lezbijk, gejev, biseksualnih, transspolnih
in interspolnih (LGBTI) oseb, vkljucno z
ukrepi za dekriminalizacijo
homoseksualnosti; pravice Zensk, kakor
so dolocene v Konvenciji OZN o odpravi
vseh oblik diskriminacije Zensk in v
izbirnih protokolih k tej konvenciji,
vkljuéno z ukrepi za preprecevanje vseh
oblik nasilja nad Zenskami in deklicami,
zlasti pohabljanja Zenskih spolnih
organov, prisilnih in dogovorjenih porok,
zloc¢inov iz Casti, nasilja v druZini in
spolnega nasilja ter trgovine 7 Zenskami
in deklicami; otrokove pravice, kakor so
dolocene v Konvenciji OZN o otrokovih
pravicah in izbirnih protokolih k tej
konvenciji.

Obrazlozitev

Potrebna je vecja natancnost, da bi bil navzoc pristop enakosti spolov.

Predlog spremembe 121

Predlog uredbe
Priloga III — tocka 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe

1a. Podpiranje enakosti spolov in
odpravljanje temeljnih virokov neenakosti
med spoloma, krepitev sodelovanja in
zastopanosti razliénih Zensk in moskih,
vkljuéno z vlogo mladih v politicnem,
gospodarskem in druZbenem Zivijenju.
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Predlog spremembe 122

Predlog uredbe
Priloga III — to¢ka 3 — uvodni del
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
3. PODROCJA UKREPANIJA ZA 3. PODROCJA UKREPANIJA ZA
STABILNOST IN MIR GRADNJO MIRU, PREPRECEVANJE

KONFLIKTOV IN STABILNOST

Predlog spremembe 123

Predlog uredbe
Priloga III — toc¢ka 3 — to¢ka 1 — pododstavek 1 — tocka e a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ea)  ukrepi za spodbujanje enakosti
spolov in opolnomocenje Zensk ter vioge
Zensk, mladih in manjsin v gospodarskem
in politicnem Zivljenju, zlasti pri
prizadevanjih za gradnjo miru in
preprecevanje konfliktov. To vkljucuje
odpravljanje temeljnih virokov neenakosti
med spoloma in konfliktov, podporo
izvajanju resolucij Varnostnega sveta
OZN §t. 1325 in §t. 2250, pa tudi udeleZbo
Zensk in mladih ter njihovo zastopanost v
Jormalnih in neformalnih mirovnih
procesih.

Predlog spremembe 124

Predlog uredbe
Priloga III — toc¢ka 3 — to¢ka 1 — pododstavek 1 — tocka e b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(eb)  ukrepi za spodbujanje kulture

nenasilja, ki vkljucujejo podpiranje
formalne in neformalne vzgoje za mir.

Predlog spremembe 125

Predlog uredbe
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Priloga III — tocka 3 — toc¢ka 2 — odstavek 1 — tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) ogrozanje javnega reda in miru,
zaScite in varnosti posameznikov, vklju¢no
s terorizmom, nasilnim ekstremizmom,
organiziranim kriminalom, kibernetskim
kriminalom, hibridnimi groznjami,
nedovoljenim prometom, trgovino in
tranzitom,;

Predlog spremembe 126

Predlog uredbe

Predlog spremembe

(a) ogrozanje javnega reda in miru,
za§cite in varnosti posameznikov, vklju¢no
s terorizmom, nasilnim ekstremizmom,
organiziranim kriminalom, kibernetskim
kriminalom, hibridnimi groznjami,
nedovoljenim prometom, trgovino in
tranzitom,;

Priloga III — tocka 3 — toc¢ka 2 — odstavek 1 — tocka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) ogrozanje javnih mest, kriticne
infrastrukture, kibernetske varnosti,
javnega zdravja ali stabilnosti okolja,
groznje za pomorsko varnost, groznje, ki
izhajajo iz posledic podnebnih sprememb;

Predlog spremembe 127

Predlog uredbe

Predlog spremembe

(b) ogrozanje javnih mest, kriticne
infrastrukture, kibernetske varnosti,
javnega zdravja ali stabilnosti okolja,
groznje za pomorsko varnost in zascito,
groznje, ki izhajajo iz posledic podnebnih
sprememb;

Priloga III — tocka 4 — del A — toCka 1 — to¢ka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 128

Predlog uredbe

Priloga III — tocka 4 — del A — toCka 2 —tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) Spodbujanje skupnih globalnih

AD\1170344SL.docx

Predlog spremembe
(aa) spodbujanje, zagotavljanje in
Sirjenje bistvenih storitev psiholoSke

podpore za irtve nasilja, zlasti Zenske in
otroke;

Predlog spremembe
(a) Spodbujanje skupnih globalnih
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prizadevanj za vklju€ujoce in enakopravno
kakovostno izobrazevanje in usposabljanje
na vseh ravneh, tudi v izrednih in kriznih
razmerah;

prizadevanj za vklju€ujoce in enakopravno
kakovostno izobraZevanje in usposabljanje
na vseh ravneh, tudi v zgodnjem razvoju
otroka, vkljuéno z univerzalnim dostopom
do celovite spolne vigoje, z
osredotoCanjem na izredne in krizne
razmere ter posebno prednostjo krepitve
Jjavnih izobraZevalnih sistemov;

Obrazlozitev

Potrebna je vecja natancnost, da bi bil navzoc pristop enakosti spolov.

Predlog spremembe 129

Predlog uredbe

Priloga III — tocka 4 — del A — tocka 2 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) podpiranje globalnih ukrepov za
zmanjSanje vseh razseznosti neenakosti,
kot so razlike med deklicami/zenskami in
decki/moskimi, za zagotovitev, da imajo
vsi enake moznosti, da sodelujejo v
gospodarskem in druzbenem zivljenju.

Predlog spremembe 130

Predlog uredbe

Priloga III — tocka 4 — del A — tocka 3 —tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) Vodenje in podpiranje globalnih
prizadevanj, partnerstev in zavezniStev za
odpravo vseh oblik nasilja nad Zenskami in
deklicami; to vkljucuje fizi¢no, psiholosko,
spolno in ekonomsko nasilje ter druge
vrste nasilja in diskriminacije, vklju¢no z
izklju€enostjo Zensk na razli¢nih podro¢jih
zasebnega in javnega Zivljenja;

PE628.565v04-00

Predlog spremembe

(c) podpiranje globalnih ukrepov za
zmanjSanje diskriminacije in vseh
razseznosti neenakosti, kot so razlike med
deklicami/Zenskami in decki/moskimi, za
zagotovitev, da imajo vsi enake moznosti,
da sodelujejo v gospodarskem, politi¢nem
in druzbenem zivljenju.

Predlog spremembe

(a) Podpiranje lokalnih, nacionalnih,
regionalnih pobud in vodilnih globalnih
prizadevanj, partnerstev in zavezniStev za
pravice Zensk, kot so dolocene v
Konvenciji OZN o odpravi vseh oblik
diskriminacije Zensk in izhirnem
protokolu k tej konvenciji, ter ukrepov za
boj proti vsem oblikam nasilja nad
zenskami in deklicami ter za njihovo
odpravo; to vkljucuje fizi¢no, psiholosko,
spolno, ekonomsko in politicno nasilje ter
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druge vrste nasilja in diskriminacije,
vklju€no z izklju€enostjo Zensk na
razli¢nih podrocjih zasebnega in javnega
zivljenja; obravnavanje temeljnih vzrokov
neenakosti med spoloma kot nacin za
prispevanje k preprecevanju konfliktov in
vzpostavljanju miru; spodbujanje krepitve
vloge Zensk, tudi v njihovi viogi nosilk
razvoja in zagovornic miru.

Predlog spremembe 131

Predlog uredbe
Priloga III — tocka 4 — del A — tocka 3 — to¢ka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(aa) spodbujanje varstva pravic Zensk
in deklic ter njihovega spoStovanja,
vkljuéno z ekonomskimi, delavskimi,
socialnimi in politicnimi pravicami ter
spolnim in reproduktivnim zdravjem, tudi
spolnih in reproduktivnih pravic,
povezanih 7 zdravstvenim varstvom,
izobraZevanjem in dobavo blaga.

Predlog spremembe 132

Predlog uredbe
Priloga III — tocka 4 — del A — to¢ka 3 — to¢ka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba)  spodbujanje pobud, ki krepijo
vlogo mladih in otrok, ter podpiranje
politik in ukrepov, ki zagotavljajo njihovo
vkljulevanje, vecjo drzavljansko in
politicno udeleZbo ter socialno
priznavanje, pri Cemer se priznava njihov
resnicni potencial v vlogi pozitivnega
dejavnika sprememb na podrodjih, kot so
mir, varnost, trajnostni razvoj, podnebne
spremembe, varstvo okolja in zmanjSanje
revscine.
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Predlog spremembe 133

Predlog uredbe

Priloga IV — del 1 — odstavek 1 — toc¢ka ¢ a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 134

Predlog uredbe

Predlog spremembe

(ca) podpiranje, kjer je to primerno s
tehnicno in logisticno pomocdjo,
prizadevanj lokalnih in mednarodnih
civilnodruZbenih organizacij ter driav in
mednarodnih organizacij za gradnjo
miru, vkljucno s krepitvijo zaupanja,
mediacijo, dialogom in spravo,
mednarodnimi sodisci, opolnomocenjem
Zensk in opolnomocenjem mladih; zlasti v
zvezi 7 napetostmi v skupnostih in
dolgotrajnimi konflikti.

Priloga IV — del 1 — odstavek 1 — toc¢ka ¢ a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 135

Predlog uredbe
Priloga IV — to¢ka 3 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Ukrepi za hitro odzivanje za podpiranje
ciljev iz tocke (c) ¢lena 4(4) podpirajo
zunanjo politiko Unije pri politicnih,
gospodarskih in varnostnih vprasanjih.
Uniji omogocajo, da ukrepa, kjer obstaja
nujen ali prednostni interes zunanje
politike ali se pojavi priloZnost za
doseganje njenih ciljev, pri ¢emer ti ukrepi

PE628.565v04-00

Predlog spremembe

(ca)  podporo za rehabilitacijo in
ponovno vkljucevanje Zrtev oboroZenih
konfliktov, vkljucno z ukrepi v zvezi s
posebnimi potrebami Zensk, deklic, oseb
LGBTI in prosilcev za azil;

Predlog spremembe

Ukrepi za hitro odzivanje za podpiranje
ciljev iz tocke (c) ¢lena 4(4) podpirajo
zunanjo politiko Unije pri politi¢nih,
gospodarskih in varnostnih vpraSanjih zer
vpraSanjih za$cite. Uniji omogocajo, da
ukrepa, kjer obstaja nujen ali prednostni
interes zunanje politike ali se pojavi
priloZnost za doseganje njenih ciljev, pri
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zahtevajo hiter odziv in jih je tezko
obravnavati z drugimi sredstvi.

Predlog spremembe 136

Predlog uredbe

Priloga IV — to¢ka 3 — odstavek 2 — tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) podpiranje strategij dvostranskega,
regionalnega in medregionalnega
sodelovanja Unije, spodbujanje politicnega
dialoga ter razvoj skupnih pristopov in
odzivov na izzive, ki vzbujajo globalno
zaskrbljenost, vklju¢no z migracijskimi in
varnostnimi vpraSanji, ter izkoriS¢anje
priloZnosti, ki se pojavijo v zvezi s tem;
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cemer ti ukrepi zahtevajo hiter odziv in jih

je tezko obravnavati z drugimi sredstvi.

Predlog spremembe

(a) podpiranje strategij dvostranskega,
regionalnega in medregionalnega
sodelovanja Unije, spodbujanje politicnega
dialoga ter razvoj skupnih pristopov in
odzivov na izzive, ki vzbujajo globalno
zaskrbljenost, vklju¢no z vpraSanji
migracij, varnosti in za$cite, ter
izkori$€anje priloZnosti, ki se pojavijo v
zvezi s tem;
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